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OMAR KHAYAM 

THE SAGE 

Born iit 101b ( 40? Hegiro - 3« >, Dieu i" 
Niihobur in 1123 { 317 H^ira - 502 > 














EDWARO FITZGERA10 

chc famous EngÜsI* po?^ T was born in 

SMQFIELO surrou 

jn I 3 ü^p 3 nd dit;d in IBS? 

















The Shrine of 

QfUR KHATAM 


Bniil in I9H neif Ihe Shnrt of Mohimmed 
Maliroo^K a desccndant of Hoäy Imetne, dose 
to ihe City oi KUtahei upor Ihe «maius oi 
the oid gnvt conülmdtd in the Isrnlh cenlury- 


























“How sweet is mortal Sovranly “ • think some 
Olhers - “ How blesl the Paradise to come ! " 

Ah, lake the Cash in händ and waive the Kest; 
Oh, the brave Music of a dislant Drum ' 


On me dit: «Quelle esi belle, une houri des Cieux « 
]e dis, moi, que le jus de la treille vaut mieux 
Prefere le present ä ees bonnes promesses : 

Cest de lõin qu'un tambour parait melodieux! (1) 

CTKWiAM ZAOCH 


Du sprichst mir von Huris, vom Paradiese, 

Von Edens lusterfüllter goldner Wiese 

Geh, nimm den Pfennig hin und lass mich gehn. 

Von ferne nur hört sich die Trommel sehön. 































Awake' for Morning in the Bowl of Night 
Has flung the Stone that puts the Stars to Flight: 
And Lo’ the Hunter of the East has caught 
The Sultän’s Turret in a Noose ot Light 

niT/ onjoo 


Le soleil a dressi l’6cheUe du matin 
Le roi du jour a mis dans sa coupe du vin. 

Bois donc: te! un h^raut, 1'aube. a travers le Monde, 
Repete ees deux mofs comme un ordre divin. 

TOMAMLiOCH 


Des Schlosses Zinnen färbt des Frührots Strahl, 
Der König Tap giesst Wein in den Pokal, 

Der frühaufsteher von des Daches First 
Schmettert sein “ Uschrubu ’* ins dunkle Tal. — 
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And if the Wine you drink, the Lip you press. 
End in the Nothing all Things end in—Yes— 
Then fancy while Thou art Thou art but what 
Thou shalt be—Nothing—Thou shalt not be less. 


Khayyam, ayant l ivresse et point d’ennui—sois gai 
Pres d*une exquise idole etant assis—sois gai 
Toul devant aboutir au Yieant dans ce Monde, 
Dis-toi que tu n’es pius; puisque tu vis—sois gai 

ctkssam-/ u» ii 


Chajiajrt, solang du trunken bist von Wein, sei glücklich* 
Solang im Schosse dir ein Mägdelein, sei glücklich — 
Und da der Dinge Ende ist das Nichts, 

So bilde, dass du nichts bist, stets dir ein! sei glücklich! 








































t ilim'r. ilip liidri r 1M1 wilh rugiiive 

Arilculaiioa iniwiiftt cnrc d-d Klv#, 

And iHiTTv-injkc; and ih*' cerid Lm E KkVd 
Hbv many Kis**i mi jhi ir nkr - nn-J gkt. 

*wn*Hd» 


tfUiiniF FPöii. eeli? cruchr un hour lul uu jmaiil „ 
EkJJvc dftft cb?w?pi dr qurlqui 1 tire chartnjnl 
fl J +ns? qu? lu v&i* a *Otl rtii iCljcln?^ 
f un bns qu* st-rraii mh brau c&u ndrcitictll 

ITt-iiill J (LIHI 


DirKr Kjiig i^l r wie ich, ungtückJEcIi lebmdifi gtiwitirt, 
ln setiõnc Augtn und Lfliüken TPfNcbt unvcnlindig 
gffWMItL 

Dk«r Henkr! am tfaJw tfcs Kniffci wvr firdM Ami, 
0*r ui UiiiMüsng der äfhhm^n urälndig gewöftrn 
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Hkrc wjIh «i Lwl oF Mrfaü brnraih tfOii£u„ 
A haak oi Winc, a &Mk of Vene - ind Theu 
Hrs-itfr me aiufllng in Eh? Wildemtir. . 

And WiLdemeu Ji P*radi« imsif. 


Pg^r cetup qm poised* un moreeni de pun * 
Un gigoE de mouEöfl. lm ör^nd NaCön de vin , 
Vivp* ivtcimf beüe au mil ilu d» rainn. 

VauE mi tuw o«e d'un Fmjiir? £tre le i&üvef^ln . 


Wdn. ftmi, ein Kuifts Dncli der Livder: 

Wew l*h dinftdt sdhcttlitt?r TrihmnEm mleh ntedei 1 , 
üfii Mtnschcn. fcm, bei D!r aHeifi, 

WürdJ kh gftkklMiPr nls ela EönEs sfln 
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Hqm rhc S *w Vtar rtvlving oJd Deiirei, 

The thoughrful Saul ta Salirude rttirtt r 
Wh*rt? Ih* WMle Kand ai Ma sm an Ihc Bough 
Hvli duP, ind Jesqs Irom Ihr Onund . 


Mdinrie-nanl que las [eura de plalsir soni veniis 
Chicuii vetti voir Ees prii qui soni verts de vetid* 
Sur ctucun des ravne^iii tuil ti in*lrt de 
De chjquc f.^o mnnle uu iouIH* iie Jeiua 1 


FL^lK FMH.ll 


Dics Iii dl* Z*iT, wü dii' wepi sicn sciniiäcki Mii Onlm. 
Wa.TTid Ma^js Hind, iNt Zweiflcn von Knespen glühn. 
Wc di £ PfL.i n/en spr^cfl wie mn 1 c-j u Qdffln hele bl 
Uftij djc Wolfce ^ainend &ich setbil bcgjjhl. 



























liim Erutecd ii gcb* uiih all lii Rw H 

AruI lirafiihvifa 5rv p i»-nngM Cup wherv no frnPkriowt; 

Put viili ihe Vine ber arveteni Rubr ytekte P 

And ilkll j Üaidpn by Ehe W.Hcr büü-ws. 


Nui ne pCul HQÜ5 manfrcr TEdErn avcc ses rases, 
fcila raype de Djem aü Pan vii täpi de chos#& „ 
Maift Ip vili .djjtis Ee verre e$| ramme du rtifcis , 
tt les IIuutü du jardi n ^ünr EraFtherneni ecloMi 


HOMXhWN 


tJne Piichlt^ri, dle Irunken UI dam Oart&D lloq, 
Wa nn RGHnkelcti ibvr der anderen skh bag, 
Ramile tol* Ohr mlr Ertailt dj5 niück 
Pfii Le&tfii im Tinge -ra kamm* rai di! nirück. 














Ä5 
















One Moment in Annihilation*s Waste, 

One moment, of the Well of Life to taste — 

The Stars are setting, and the Caravan 

Starts for the dawn of Nothing—Oh make haste! 

mn ooald 


Võis fuir la caravane etrange de nos jours. 

Prends garde ! ne perds pas ees doux moments si coum-' 
Echanson , taisse donc nos miseres futures; 

Donne la coupe, allons! la nuit passel au seeours ! 

inBMiHonni 


Diese Lebenskarawane ist ein seltsamer Zug, 
Drum hasehe die flüchtige Freude im Flug! 
Mach' Dir im künftigen Gram keine Sorgen, 
Fülle das Glas, baid näht wieder der Morgen! 
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'Jbjy y 'j?. Arfiysis 'tjfji 










Come, fill the Cup, and in the Fire of Spring 
The Winter OarmenJ of Repentance fling: 
The Bird of Time has but a little way 
To fly-and Lo! the Bird is on the Wing 

HLTt OU*U> 


1‘abandonnerai tout sauf le bon vin qui grise 
Tout m’est egal, hormis cette liqueur exquise. 
Pourrais • je en verite devenir musulman ? 

Alors je ne boirais pius ? ah ! non, quelle sottise ! 

KTSMAM4AOIM 


An jedem Tag nehm’ich mir vor aufs neue, 
Dass ich das Trinken lasse und bereue; 
Dcch nun voll Rosenduft erschienen ist 
Der hoide Lenz - bereu’ ich meine Reue . 



Uil s$0 
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And look—a thousand Blossoms with the Day 
Woke—and a thousand scattei^d into Clay : 

And this first Summer Month that brings the Rose 
Shall take Jamshyd and Kaikobäd away. 


Idole, bienvenue aux heures du matin , 

Fais-moi de la musique et donne-moi du vln! 

Cent mille Djem et Key disparurent sous terre, 
Des querevint T4U, des que Thiver piit fin. 

ctekam/aoch 


*££*;&!*ic j/žptga&a 

^S&ÄJLä.yS 


38 


fA 





TV 

















Whv.aÜ ih? SüflES and Sage* wfcadiicuf^d 

Ot I hr Two WarUJä &g l**m*dlV , gre Hini&i 

Like (noli-sh Frophet» fenh: ih dr Worde lo Scorn 

Al? fuTJllMJ , jnej Iheir .VI li uih-; li Tr •.m^l wilh Uu j 

Mnnui 


Trl Ic leu. d*ni Ee pk turili-m ü demeuTe , 

Oti# I«U d# Wmt Sur lai pawtflll 4 *oh hture 
l> mrüTTüi- d# lg r*rre t aml, chtnse ggjmcnr 

Hail ! lan loullle esi lu v?ni, ij muvfl vi? nn kurte 

E|W 44 AI 1 III 


3 ir nOm im e«q&. tiin dh UcJi ruut üJ* W#U irirtM. 

JU# tHeft lULh lm HLuifa j^hnn vur dtr \f iijwnAt 

Opt riHTien UbtrJitijurüf: äulMiifc*, pUube niit 

thr W&rr fir JikJit* ml* lrrrrr Bchull. *om Wl nd WAM. 
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And when Thyself with shining Foot shall pass 
Among the Guests Star-scatter’d on The Grass, 
And in Thy joyous Errand reach the Spot 
Where 1 made one—tum down an empty Glass! 

nin umu 


Chers amis, convenez d’un rendez-vous, expres. 
Une fois reunis, tächez d‘etre bien gais. 

Et lorsque 1'echanson remplira votre coupe, 

Buvez en souvenir du pauvre que j'£tais ! 

mMv-nnui 


O meine Freunde, gelobt, einst munter Euch 

Hier zu versammeln, wenn ich nicht mehr unter Euch t 

Den Pokal voll alten Weins zu schenken 

Und trinkend des armen Chajjam zu gedenken 


■lii' oÜl 


Jh jAi 
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With them the Seed of Wisdom did 1 sow. 

And wilh my own händ labour’d it to grow : 

And this was all the Harvest that I reap’d - 
“ 1 came like Water, and like Wind I go. 

nuxoBuuo 


]'etais un £pervier. D’une etrange contree 
]e m'envolai, croyant atteindre TEmpyree 
Or, je n ai pas trouve Tärne sceur ici-bas, 
Et je suis ressorti par la porte d entree. 

mCSSAM-LADCH 


fch war ein Falke, den sein kühner Flug 
Hinauf zum Reich der ewgen Rätsel trug. 
Dort fand ich keinen, der sie mir enthüllt, 
Und kehrt zur Erde wieder baid genug. 
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I teil Thee this - When, starting from the Ooal, 
Over the shoulders of the flaming Foal 
Of Heav’n Parwin and Mushtari they flung, 

In my predestin*d Plot of Dusd and Soul 

nLTl CU4U> 


Des qu’au cheval des cieux Dieu permit le d^part, 
Apres 1‘avoir selle de tant d’astres epars, 

II fixa d’un seul coup toutes nos destinees, 

Oü donc est mon peche, si teile etait ma part ? 

KTUBAUXMHH 


Seit das Himmelsross läuft auf goldenen Pfaden, 
Seit Jupiter leuchtet zusammt den Plejaden, 

War unser Schicksal beschlossen im Himmelsrat,— 
Ist’s unsre Schuld, wenn wir es machen zür Tat ? 


S4 J0££ci£>&i 
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Up from Earth*s Centre through the seventh Gafe 
1 rose, and on the Throne of Saturn sale, 

And many Knots unravefd by the Road; 

But not the Knot of Human Deafh and Pate. 

nntauu 


De !a Terre ä Satume et beaucoup pius lõin meme, 
J’ai pu resoudre enfin n’importe quel probleme. 

]’ai pare tous les coups et defait tous les nceuds 
Hors le nceud de la Mort, cette enigme supreme. 

iTVMAIUAMtH 


Vom Erdenland durch sieben Tore trug 
mich auf Saturnus Thron der Geisterflug. 
Und manchea Raetsel lõst sich unterwegs. 

Bls ich umsonst nach Tod und Schicksal frug. 
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Think, in this batterd Caravanserai 
Whose Doorways are alternate Night and Day, 
How Sultän after Sultän with his Pomp 
Abode his Hour or two, and wen! his way 

runauALD 


Qu’est • ce donc que ce Monde? un sejour provisoire 
Oü sans eesse le jour sueeede ä la nui! noire 
Cent rois comme Djamschid (1) y vinrent tour ä tour, 
On y vit cent Bahram (2) mourir en pleine gloire 

ETG^AVMDUl 


Dies alte Karawanserai, genannt die Welt, 
baid näehtig dunkel, baid vom Tag erhellt, 

Ist nur ein Rest von alten Herrlichkeiten, 

Ein Qrab von Königen, hochgerühmt vor Zeiten. 
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3nlc thli IfnLuff&f* and uih# noi knowrng,. 
Nor itfiJUTC*, Iikc Wjrfli vtiLly mMy llowing: 

And Sul of il, ii Win-J A\onq Ihe W.i^k-, 
I kaow nol tobtlhtr, willy-niNv biti ving 


Ir suis venu; le Monde en fui-II Tncins mwivajs? 
Mon deparl douhte-t II Sa gliyire? ]c nc wis , 

Mes orelites jamali n'onl apprig dc perwnne 
PtiurquQl lüliti vcnu, m pourquoi je m’cn viis- 

riuiMa ni«Mi 


^ai hai es Dir ycnülit^ d«a Eeh gekümmen 7 
Wm wtnii Dü tinit mteh lorigcnom mfrt ? 

Achp ktlrtMi Mtnichcii Ohr hai jc vitmpin m cn. 
woru VOO filer wtT gchn„ wöiu Incrhcr wtr gckornm^n 
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Knd Uteta b Y ih* T.ivern Do&r agsp*:. 

Ci mc if eating ihrough the Piisk au Angcl $haps. 

Bei ring a y*mI on tils £hoiridrc; and 
He bld! Jltd fail* oi i|; and 'Iw^—tfte (j ripe 1 


Hier au tsbarel, |e r^nronir.n soudaiu 

Un vteus q,i|j &ur nn dos partiil un por toul pkiu. 

Te Id üi* ■ tO vieldard, sorage £ Oieu i quclte lionTe 1 
II föpondll i f Espi-rv cn DEeir va^ bois du vJn! * 

rtfcuiiHiHM 


Ala gfcsLfjn mlcti meltt Fns* j.m Wrlnhiun uw 
einen IrunJcrwri GrcU ich, d*a lah frug 
Filrclit ^ dsi dlch nMit toi Oottr Er aber ipmcti 
“öeiit lit Ja BrMKfEi^, trtnltl du ijisi nieM huik" 
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A\ fua Ih* Cup — wh.li hoois il lq repeal 
HqwTImE äi ibppir.J undfrrntfaih aut Fe*r 
Ü Jnbani fu.sHriiKQHv and detld Ybt«IUv. 
Wh* tiet aboyf rhfiti n to-OAT tw 3 H«I! 


Oue Jj raiet- «1 $jit au prinfempi lur li roie, 
Oyind 1 'AlTnfc, tn mes bt** r Sur mcrtK sc repose! 
Nc parte pii tfHiof, £ar te n ril pius 

II imporPe. Aujqurd'hul^ de n ! ilir* poini tiourruw 

nrjiHiUHii 


im Fnihiii^KTinnch dte Rq&e säuh nelgita 
itermllrbehen nik Ibr unitEi jtcl£i, 

Dria Gentrrt>i wclt mfiUtgeii Lal Iipu1 j blLtpr. 

Nur liru* l&L iUsä, Llrtiiu vm dCQi tifthlf-rb ncllWtlflE! 
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I sometiines think ihal never blows so red 
The Rose as where some buried Caesar bled ; 

Thal every Hyacinth Ihe Garden wears 
Dropt tn ils Lap front some once lovely Head. 

m.nan«io 


Chaque tuliperaie, ici-bas, autrefois, 

Fui sans doute arrosle avec le sang des rois 
I a feuille de violette, un jour, avani de naitre 
Fui un grain de beaute sur un divin minois. 

KTUKAU-l 4 l>KH 


Erblickt ihr eine Rose, prächtig rot, 

So denkt * darunter liegt ein mächt’ ger König tot; 

Und seht ihr einen Krokus blüh'n, so glaubt = 

Ein schönes Weib, nun tot, verior ihn einst vom Haupt. 
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Why, all the Saints and Sages who discuss*d 
Of the Two Worlds so learnedly, are thrust 

Like foolish Prophets forth; their Words to Scorn 
Are scatter‘d, and their Mouths are stopt with Dust. 

ntn ouaii) 


Echanson, les humains qui sont partis avant 
Dorment sous la terre, eux, si fiers de leur vivant 
Va boire. Ecoute un peu cette verit£ claire: 

Tout ce qu’il nõus ont dit, mais tout, c^tait du vent’ 

CTLSS4M MDEtl 


Sie ruhn lm Staub. um die sich einst die Welt gedreht, 

Sie lagen stets im Staub schon vor der Majestaet 
Der eignen Überhebung; Schenke. g laube mir: 

Ihr Wort war nichts ais leerer Schall, vom Wind verweht. 
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oh, üüitii wiih oid Khayyiiti, and leivethe Wise 
Totalkj oim ihlnj \ i ceritln, Ihal Ute llirs: 

One Ihing ši ond iht Re :1 L* Llpns ; 

H« FlP-^er tha.1 oii^e ha* blown for *vtr dli?i. 


Bois ■ tar lu dorffliras sous tsiT* dts mihmö , 
Lõin de tcs com paan ons ei de Sgs dulcmc^ 

A personoe jõmina ne dis ce grand šKret 
Nui vii refleüirir l*.s luUptfB landes 

tTwüJMMffpa 


Ttink WifiM lllnühcr *rt'ljl*r du baidini ZcJicnlp*?. 
K-fijr Ffrund rur Srfle und k*in Wülb, dai dtch liefckoao; 
Vrrtraws ktlfwm Mcoliheit Jjü ÜetuHmni* #n 
Elnmal yerdoni, blühl ifenila ineHr fltnpor d!e 'Roie. 
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Ho iv lõng, hau lang. in IffllLnilc Purgil 
Qf Ihi^r .ind TÜiaT endeavonr *nd dwpulff 1 

SSetscr be nsenr wllh Ih * 1 fmlftüÄ Qripc 

TbJtl Slddirn afttr nane, öi bltlK p Fruü . 


Ceu* MWI cTlWtbenf *n MAin 1 farmer Itiir CCrvtlM. 
fte Tatil quft [railt Ju KfU d h unc Viche UH l.iun.Mis. 

U vaul mitra* Vilfublcr dun miisqutr de iflfötti 

Ny], raolrf La Raiuni, rfjeh&lt un Etul p0fl!Ul(O 


Did KiTTfln. die urn Grübelu Tüfttln ttrankPü. 
Veisehn. wcll *le um Eeln mid N lehtsel ei caiiton. 
DLL NAJTK edeh dcusA ilen TT nübemta 11 dil wathat?!: 
Dyrch dm te FructU verdarreii dü Gcdnnkeri. 
























You know, my Friends, how lõng sincc in my House 
For a new Marriage I did make Carouse: 

Divorced oid barren Reason from my Bed, 

And took the Daughter of the Vine to Spouse. 


Buvant dans une coupe enorme, sans pareille. 
]e me croirai tres riche en vidant la bouteille, 
Alors, repudiant la Raison et la Foi, 
1'epouserai la fille exquise de la treille! 

nUMUXAUEH 


Bringt einen Becher mir, so gross, dass man itin 
schwer nur hebe. 

Wenn man ihn auch nur zweimal leert, zum 
Rausch genügen muss es schon. 

Zuerst will ich von der Vemunft mich scheiden 
und der Religion, 

Und mich vermählen dann sofort dem holden 
Kind der Rebe. 












Bul come with oid Khayyäm, and leave the Lot 
Of Kaikohid and Kaikhosrü forgot : 

Let Rustum lay about him as he will, 

Or Hätim Tai cry Supper - heed them not. 

rutt 14 IAU) 


Avec le vieqx Khayyam viens et laisse ä leur sort 
Keykhosrau, Keyghobad et tout autre roi mort. 
Laisse le grand Rustem faire ce qu’il desire 
Et hatem s’il veut dilapider son or. 

KTC&AMJAOKM 


Solang Du Knochen hast, Nerven und Adem im Leibe, 
Immer standhaft im Haus Deines Schicksals verbleibe • 
Weich keinem Feind. ob es Rustem selber sei, 

Nimm von keinem Freunde und wär’ dieser Hatem—tai. 



























Ah • my Beloväd. fill the Cup Ihal dears 
To-day of pasl Regrels and fulure Fears— 

To—morrow?—Why, To—morrow 1 may be 
Myself with Yesterday’s Sev'n Thousand Years. 


rttn 


Viens, laissons TAvenir; laissons nos chagrins fous. 
louissons du Present fugitif et si doux ! 

Car bientõt nõus devons suivre la meme rouls 
Que ceux qui soni pärlis sept mille ans avani nõus 


CTESSAM /\ULH 


Komm, Freund, wir wollen nicht sorgen um morgen. 
Wir halten ais Beule das Gute von heule geborgen. 
Verlassen wir morgen dann dies alte Gasthaus • die Welt. 
So werden wir Allen, die vor uns bewohnl dieses 
Rathaus, gesellt. 



102 






101 
















With me along some amp or Herbage strown 
That just divides the desert from the sown, 

Where nime of Slave and Sultin scarce is known, 
And pity Sultin Mähmüd on his Throne 

nui auiMUi 


Viens avec moi le lõng du charmant sentier vert 
Oui separe toul net la plaine et le desert, 

Oü nui n’entend parler des rois et des esclaves, 
Oü le nom du Sultan Mahmoud a rien ne sert. 

• rrfjissMZAiMH 


Wein, Brot, ein gutes Buch der Lieder : 

Liess ich damit selbst unter Trümmern mich nieder, 
Den Menshen, fern, bei Dir allein, 

Würd' ich glücklicher ais ein König sein. 
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Priimina rätsu 0-iwn'S Ui lE Hind w» ln Ihp 5ky 
J htard 1 Vo3ct rälMn ühe Tavern fir, 

"Awali*. rwly Lilli* 4ane&, and UIL Itw Cüp 
ftrEurc Iile * üquor \n Hs Cup bc dry. " 


D*s tuube. i la iavsme uih tsw mc tunvlr, 
Pikapi t Tailt iliEujpjü pLiLiir j&äervlc 4 
LŠYC ■ lol- rempilSHJflis JiQlrp tempe dc vin H 
AvjnE quön iil rempli Lj. tüupfl dfi la ttf » 

ITl - ■ ^ IAHW 


TielC Stimmc &chpil mpfqcn* ju. mlr uus de; Schflnke 
SlcK aul, nlrfsdher Sttowdrmcr. Udn Hdl bedcniiu 
Fflll'. ehe das Alfeif tuitttt SchtdtUli g«1u!lt lii. 

Hei uni nodi dii Mju md ftllrm O^kinke 1 


oUd alt 
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;UL>rföi£ cw,' 1 
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And David's Lips are lock't: but in divine 
High piping Pdevi, with 14 Wine! Wine* Wine! 
Red Wine! " * the Nightingale cries to the Rose 
That yeliow Cheek of Kers tolncarnadine. 


Qa'il fait bon ! point de froid rü de lourdes chaleurs. 
Dans te pare, un nuage epoussette les fleurs» 

Et te rossignol dtf aux päles rõ$es iaunes : 

< il faul boire du vin aux charmantes couleurs! * 


Weder heiss nodi katt isfs heute, ein prachtiges 

Wetter: 

Frisch vom Regen gewasdien prangen Rosen- 
kelche und Blätter 

Und die Nachtigati scheint zu deu gelben Biutnen 
zu singen: 

Lasset auch Itor vgn dem himmtiscfien Nass Euct* 
belebend durchdrmgen* 
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Lools to the BüÄf! thm bELjWt öboul ua— Lo. 
Laughinfi/ ahe my* r ,J into Ih* World I Maw H 
Al once the sllken Tuisid of my purse 
Tar, and ts* IteMiir* on ihe Omdiin Lhmw." 

n;«i«uftfc 


Prte d'un min-aia plua fmla qu'tmt ro^.- au matfcn. 
Gaide *n t« maina Ea roae et Ea mupe: de vin 
Avunt que F teile au te»t la coroüe dea rcwwa, 

Tes Janr* r uu vtnt de mort F üaient emixirtta Gj>ddnJn 

ITP ^'-{MUU 


Hor 1 . wfts die Roseniseeice fltbifert: - Schuci 
wle liebllch bilUT Eeh auf im Morfenblau! 
Tät mcJju flora* aua und libenehütte 

mlt Jautenn Göld defn Oftrten wie tnl|. Tuii !- 
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h&'4 i&'t \s 
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Ltf Äöfrie we loved. SOV*ellcal *rid iTre- b*lt 
That TMe and Fal* oi lU IftCtf Vinlaflf pmi F 
Hjye drunh tfreir Cup t Rnund ar Iwo belote 
And one by öm* trepi tllcntly to Real. 


iVtifi amia onl Hui par dliparalti* iflua, 

Ayanl de 1* IWori alfronlä J* eourrtMü. 
frueint dn m£me vin au banquet de ta vic* 
lii ie 5»nt epivfia quelqnc* toitr* i^int noun- 

P iumi 4 jni 


]■ , a3hr F raunde, dt tu Saag und Wuri 
vor uni skh airt iMUlen Ort 

Ml .■ v.t 1 !, «Jiiii Ründan/Inijiken ihren Bechtr 

utnl'glngen eisver nath dem andeni kori . 
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Myffltf when y*ynft üW fn^uem 

Üociflr .ind Siini, *nd tieird 3re*l Af^umeriE 
AbflUt Jt Mid afrnut: bul sv^rmor^ 

rj^rtie mi bv (hc ^ni* Dow a* m J winl. 


] r av.liä un mallre aiOf* qy* l illil yn eidinT, 
Puis* jt deiins un TtiAiir# *t pir lä * 

M.iL& 4couic1» lm : Toul eeli tui crt tfiirtrtlt 
Un inna de jwyisairre enii>ori<: par Je *toi 

vwmhUffti 


Zum MeLitir -fling Jch emsJ — das wardle ]ugcndiei1 — 
Pann hata k-h miefo der edenen Meistienchilt ► 

pnd uröfcLi ktir ^»cn, wjui itjvon dil Ende isi ? 
ptn Slaubgebarcnen h*t wie Suul* dir Wlnd iwtfmit. 
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And we, frhat now make merry in the Room 
They left, and summer dresses in new Bloom, 
Ourselves must we benealh the Couch of Earth 
Descend, ourselves to make a Couch—for whom? 


Debout : Pourquoi souffrir dans ce Monde, pourquol ? 
Sois gai; täche d'avoir quelques instants d emoi 
Si le Monde eüt ete fidele pour les autres, 

Le tour ne serail pas venu jusques ä toi 

ItCfUMIAPia 
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Ihm wa* i io ufhteh I lourwl no Ke*; 

Ttvtfrc **S <s Veü pail wfrk h I eould nol se? 3 
3gme Isi tk Talk awhite of Mr. and I lit£ 

Then? seemed—ind then Tlfl mcrv oi T h E.E and Me. 


NÕUS jgndfõni tduS dru* ls* ^qtfcfs absoluä 

Cu pföbkmes samais ne strtsnl raotus 
Ilul bšen queaiipp dc noui dtrrftn nn vaik: 
Miia quftnd il lombera, nau* n^Kislorons piul 


Üai Rali-el dleacr Welt lõal wedcr Pu noch kh. 

Jene fitheiitie Sctirih liral weder Dy nocJi ieh- - 
WLr wQiflten beide flcm, wis iener ScMeter birflt* 
Doch wemi der SohkLer faili, biit wedcr Du n&ch Idi. 


































TtrfV U* Iht llflfl md Lizard betfl 
Ih# Courii wti-rre Jinubyd gloricd and a^iik d*ip 
And mhrJvrt, Ihal greai Hunlrr—itie WM4 Ass 
Stampi fl"er tl il Meid. and hc lii?L+ Tail i^leep 


Au pi&lii ftü rrf-gflail Bl tirini, Ic grand mcin^r qu r, 

Le lion se pr^l*i-?et Ii gazcMe parque 

Bihrim prtntii r^-ugre m moyen d'un l#c*Ii 

Vai* döPC cnsime LI fu.fi pris lul-mfaie psr li pMEiut- r 


kluiiU f^MP 


Ut'uEl ÜC-JI dfif P-3li4C r * 

Wo ešiiee Gfrlirgun $epr*i$$i' 
> 1 ze sdieiwrhr von der Sjietre 
n?r Leü Oie ÜazcIEc 
Wo dfr Kõpig Lm Jagm 

Wildc- Ett$ ersetilijjen. 
V«r^inb et ImSumpie 

&«nt [Uclsl riumptie- 
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And lii OK whe «niÄbandfld! iht aolden Önifrt, 
And Ihose who Jlung Li lo the Wind* likc R-iin d 
Al ike ID no fiudh jur-firs E^rsh are Cumd 
As. buried once, Men winl dug up again, 

r>H 


Avani qu# lei cha-grins vienncnl nõus I* d-fckndrc i 
Apporlc-mel du vLn dc couteur rosc-kndnr- 
El rai h lu n F m pai d'w, ignorant, nt mli pM 
Üü'Dn l< mei dans la lerrt aim dc le reprendrt. 

ni^iu^uHl 


Eh K Du cm Qpfei wSit* dtt PeLn des Lrtcns» 

Q HftUe, liinil den roskien Wtln dei Lebcnv 
Der T h$T ttut gPaubr.d^Sfiinin wit QcSd ihn nieder 
ln'Si Urab acnkl und ais Otild tier.itiäzceht wieder 
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Ah, mak« Ihe jnoiä öS wha] we yii may tpfeid. 

E3-L-fq-rc vre loo Lnra Ehe DuK ü eine ml - 
Du^i šn!o Dusr, incl uJider Duii d iu Iie, 

Saul Winc, $*ii> 5or^ F sim jinger and—auti Endi 

urn 


Nt’ liisse pai le rendri? Ja v}e amvK 

dü ihjgrm itij! qu'fcl peni fäire 
äJcs Itwf 3 di t ■niiir?e tl dun livre cl d"un prt 
Pu*mH donc Li pari avane d üire pri* par la r pno 

■traiH JiiMi» 


Mil Wqllschtncrc Dtfinc SeeJe ptage nlctil ! 
Vm daa. was elnmal hipi [sf, klage nicEil ? 

An Wcin urid vusser Lippen Ubdcin Kiri* 
Und Jn dcn Wind d#in Lcbcn sclitagi: nkh\ l 
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TJien Eo ihls earihcn Bowl did 1 idjourn 
My Up iHc secret Well -?f Life ta tearn, 

And Lip ta Lip mumtuF h ii - aF Wftifo \0i' \w* r 
Drink!—far once de.id yptr n^vpr $haEt relurn. " 


Vidanl avLdemrnf U cniCEie, \',ü len t.6 
[VapprEndre Ees šficreti de La lön^vlEe 
Ei Ij erud** cn '1 dil: * Ball donc du virr saos tesw- 
Nul ne reviem au Monde apres lavolr qunie. ■ 

m»iu 


Ith Eühr' drn Kmg nim Mnnd r tr soil m Irfi Irh r**n, 
Wk liiesei lefcrn. Sangar mfcliNr wlhfrit. 

Und wfllne Uppen küiaend (ifiitwt ar: 

h ' Trin&i Wtin! Uu wLriE z\u Wc]l nkhE *mdf ikrhren * 
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And Mt dcllgjllhij Herb Whuse tender areen 
Fltdgrs l(ie lip on wbieh lein — 

Ah. lein up&n If lighilr! lor wFuj km>wj 
Front wKat oncc tovely Up it springs trnt#oen < 


Vaiirhcrbc dönl te bord dy rutütfju a ajflmente 
On dir^ll te duvet d'unF Ifcvre tb imurite 
Ne põse p4& rea pitds sur 1'hcrfcc avee dfdam, 
Fjt üj if $£l dtail un visige 4'iminte. 




5c schfin, wte den «hon&ten Uppm ent»pnni0efL 

Hül der biamigp Rt»n iten Ftech umsdhlungFtt 
BelriJt n|cht verlchllkeb dies wri# GrBn, 

Drin vergangene Schõnhoilert ncy erhJühn. 
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Alike fgr itio*? Far tdday prapire, 

And Ehaie ihar afior j ro-nomraw sure, 

A MlLtžžin Främ Uite Tower qF DnrkriCi -5 crftl 
*' Pooli i vöur Elfrwjrd ii fleitticr hfcrs nor Thtre H 


D^ucuns-cherehtm en vaLn ä tf^finir la Füä; 

El d atfR% prii dfl doülc, onl fime ca d^rroi. 

Mjjs saudiln vi sur^ir un mcssa^er tilesle 
OkUnS rn Hqurquoi Cfrfi dPui Fau^Wl roiitfll h ptiurquüi? 




Vl*r# Menschcn srübe!n Qber Olnitwn und Sille. 
Zwitthen ZwdM und newisshelt slefin vlete in 

der Milt*. 

Unv«rsehflni ruEi EEaer ms dem MSnlerhalt her« 

Ihr TTiortn, der fcctire Wfg iil nkJit tfkur ncrth d*r 1 
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The WeHdly Mupe rr>tn sel iheir Hcim uiwn 
Turus Athe4—or il prüSpers; md .inon, 

Ukc 5ppw upun Ihe Dewrl a 4l%iTr1 y Face 
Tighung a mk Hoy.r cr lw§— is gopie. 


Cc Monde et ^rnünteny mellons que lu les is 
Anc beiuK luyiin des trtfwrs dfld-bwt* 

Sur era Irdsöre, pindi I Ii Mije sur lerrr, 

Tu fissi^ris dcux [duts, puLs. tu dispurdlris 


Dr.tiii. All' Di 1 Ln IloHevi Ixi ehi f auch elu Ziel + 
dnr Prsürln Oartin bcte Dir ao irtel, 
dAsft du ln Jvdnent örUn H dleJi aelii 1 dünkfft - 
docfci wcnn der Morgen ffTtmt. i&L alus da& Spkel ! 
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Whai. wtifcnšl a*Vln3. hilher hamed wfcenri? 
And, wilhcnt askln^ h wAJfAer kiüirled hfnK ? 

Anolhcr int! anOther Cup lo drown 
1 hc Memur* of ihii hnperfiiwncc \ 

nnuiiLT 


Sl löut nc d^pendilt q,UC de oh Wfontfv 
Aur.iivir vli te Monde et laurai^-Je «!»■<** ? 

Dans ceits pauvra aubercc if cül ml* ute valu, ecrtes* 

vpjiu k ft'avoit |ama«* « 

tn mm idu 


leh war, nkhi lüer, tou nt" ic Ji rtas scIDcIlmaI wpben, 
Und «jms J etsi nlcht , lutint' leh Uim wlderatrs-lwn, 
Jõ. tMWficr wüfj, in rilrser Wclt dns S Umbes 
Nieht totnmcn und nicht gehcti nnd njcht leben. 
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And rmrch i& W\n* hi* pUy'd IN lnlidel r 
And robb : d me et my Kobe oi Henuur—welF, 
1 otien wonder whal Ihe Vimnert buy 
Oru; hall 50 prraicus aS the Gopds Ihev sell 


Dejjuis le Eour ov Hieu erea te Firmament* 

Vit on Hcn de blu 4 4 «iä que te bon vm, ? 

VoSrun marchiimJ de vin* quette ttonnank hose h 
Üuathfeie-Vil qui &gat meil leu r que cc no'il vend 1 


Seil der Mõnd und Vcnus am Himmd 5 teh'n a 
Wsrd auf trcfen nirtu EdEeres aäs Wcing^Sehn, 
Der elnbandter kt eEn crataunlktierr Mann. 
Daer ttessrcs ve rk ault ah er hautan kann 
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And vvhen Thyselt with shining Fool shall pass 
Among Ihe Guests Star-scatterd on The Grass, 
And in Thy joyous Erand reach the Spot 
Where l made one—lurn down an empty Cilass ? 

ntn csa*u> 


Chers amis, convenez d'un rendez vous, expres. 
Uue fois reunis, tächez detre bit n 3 a ‘S, 

Et lorsque Pechanson rempliia votre coupe, 
Duvez en souvenir du pauvre que j etais ! 


O meine freunde. gelobt, einst munter Euch 

Hier zu versammeln. wenn ich nicht mehr unter Euch, 

Den Pokal voll allen Weins zu schenken 

IJnd trinkend des annen Chajjam zu gedenken. 
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And. q* Sht Coeh er*w, ibase who slaad bc-iõre 
The Tavern vhoulfü ^ " Op*n Ihen the Daar, 

Vou know haw Iililt whUt w* Hans la liir, 
Aud, outir dep^rsedp may rclurn uo mnr*. 


P-dh.mfiOrt. Ke lempi ptw, teoni* mcn tankil 
Meis^-mof done dstis la main uu bai de vln vermcil- 
Debcuche li bau^^Lt, Adoni, vokci Pauro™ \ 

Hiie - toi, ch*r a*am quo vienmr W soleiL 

iU»h1UAMH 


CMietilc. £ieh 1 dor .Morgen kammi herbei: 
Bnnq Wnm uiul linq. ein LLed zu dwr Schalmci 
Ufinn dleMx Monde Fiug võil Tir xu Hei 
Jieai iterben hunderiEaimml Dsfhäin und K«i 
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Indntdp ihe Idob J have Igvvd w longi 
Mpii ^done mi Cvvdif in Man J Ä Eyc mudi WröiM 
Ha vt dröwrtM nny llonour in & itultüw Cup. 
Ars,\ vcrtd my Kcpulall-on Iüt *i Sa im 

P+<' ' MW# 


Versti par l^dianicn, chaque verre d-r vm. 

Öitns L'oeik b > ii l-i n i u Ipsj d* i l>ui chigrin 

[3u virn, cta-lu? M»ls nqn r t'us,l dtr leau de ]'auvfncr 
Qui ddlSvrp E-dti cceur des mm: dcmr d esi pte'" 


/■ii r.iMen Hühli' \ch und /u fiebel mlefi itJng^dfSTigl 
mul d-Khie i vipUeicKl 

Winl nun daS ernhfgc Htd v0n i |lir i n*i£h dtfin id* ^'iE 
kang micb gt-iehnl. ErreicIM ’ 

Alleln rin Vftndhauefo hai das ütfbd atollil mlr aut 
den tippen rerwrf&l, 

Hm hoEbor WcimcMttcfc. etT fch K s fledaefol, rndn faiten 
.iil Tcioithle qemäfhi 
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Ih? mlghly M^timAd, Ih? vlriorious Lord, 

TJmi .iil Ehe mtäbelievinfl and Utek Hörde 
CM FtarS .mil Sörrowa Iha! itifesl ihu- Soup 
Scatl«i« and slays wlih his enrhanled Sword, 


Conme jc tltfsirais- le jeflne ei Ea prkr* r 
lfc Cnis cn mon talut h ei mcm äme rn fui lit-re 
Mi prifire, l fui nulle i tayi^ ^un pvi 
El jc vii jht k vm Fngn ^ütu: ie defiinc ! 

t I^ltturrtU 


KeLn Tföpflem der Schrnki.' j.‘ m ik-n 5and . 

da$ Iccintm *uge Itehit dc* t eides Erandi 
S* isi - a s]oht lei Octl-der Wtirt elu N.isS. 
das unires Henren* mustud Schmerzen bincil 


£lr 


siAjj ^ ' 4 ^ ! “* 
fLii^C-ü^jT , A1 




























That my haütd A&hes su eh a Snirc 
Ot perlume shall liini; up Inta rh* Air 
AS ngt e True RdiCvür passlng by 
Hui shall be gvLTlaken imawarc, 

fnn üMMiLa 


k bo irai r.ini et rant >qu une odeur de vius fflrts 
ScmlFA da 1 a l&mbf Gli dnrmii.i ninn eörps* 

£t quc- Ifc* gens pa^anf Inul prt-i du cimeliere* 
r- ih sont ä prine gm, lomlHTcmf ivrt$-moi1&. 

trr- n m i uui 


Sö ifÄtt ieh b^rauschl sein von gcEslig^r LaK% 
Da-ss der lv<i.h mkN überEebt im ürabs,, 

1 : ni1 nyr HaJbbgrausehre an, mciner Gruli 
Oani Irunken hlniitikenj feurausdiP vom fJuTi. 



m WfJt&bVt 


























With Earth’s first Clay They did the Last Mansknead 
And then of Ihe Last Harvest sow d the Seed : 

Yea, the first Morning of Creation wrote 
What the Last Dawn of Reckoning shall read. 


O cceur, puisqiTen ce Monde, au fond tout «** ch,m * r *' 
Pourquoi tant de soucis devant ce lõng calvaire ? 
Obeis au Destin et supporte le mai, 

Car la Plume ne peut revenir en arriere 


Urewig vorjjezeichnet ist der Dinge Kern; 

Der Oriffel bleibt dem Guten wie dem Bösen fern; 

Was Gott ais Schicksal vorbestimmt, muss sich vollenden; 
Maq. wie er will. der eitle Mensch sich drehn und wendcn 
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Ah, Moon of my Delight who know st no wane, 
The Moon of heavn is rising once again 


How of! hereafter rising shall she look 
Through this same Garden after me—in väin! 


Puisque nui ne prevoit ce que sera demain. 
Häte-toi de jouir, õ Pauvre coeur humain ! 

Bei astre, bois au dair de lune, car la lune 
Va briller bien des fois et nõus chercher en väin . 

ETEv.\M MI>KH 


Da die Tage uns’res Lebens rasrh und- unaufhaltsam schwinden. 
Da, ob morgen wlr noch atmen, keiner uns vermag zu künden. 

Lass, o du mein Mõnd, uns froh sein! Ach der Mõnd da droben wird 
Ott noch um die Erde kreisen. ohne uns auf ihr zu finden! 
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prr m and out, .iböve, .lt-cut. below, 
'Tisooihiis^ hui j hu$lc Su&w - show, 

PJay*d ir ^ 13 o* wh0& C&ndle ie ehi: Sun t 
Kound wfrich we Piu morn come anil 


fp[ llnivert, lill Mul Lc uhrtlfl* gouvernt. 

Rjppeile ei h’Ji 1 p 1 .i lariEenHf. 

Lm IdiklenK' eM ce Monde ei Ph^bu* I e ioyer. 

Lea hotflm» des dessint qu iin grjnd riiröi. ,^ n IUM< 

ira*-Hüütu 


Diesel Welrall, mii dem wlr uns sdiwmduiml drehsc?. 

lii wiL 1 etnu LiilemeÄn^iifiehöii, 

Priil die Sõnne ate Lichl hronm in bunten K^n. 
L"n> TmfiWldcf — ju reitfen- 


vsfri&s&to 

teMi! «Jbaiwga^W' ... 
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For Jn ihe Märkel * ptacf\ frne Dufik cl rr*Y h 
I walch'd shF Foltn Jhun-fimg hi& uti Cbyi 
And wilh lis all oblikT^teü Iänguc 
li murmurd - “Genlly, liroLtier^ s-enlly prai 1 


Hie fc au ha?ar K \c vts un pfllier qui 1 kbrile. 

De irpinbreu\ eoiips d# pledi ftippill un las 4'iralle . 
El c*ne baue jSor, i'est mi$e a rmirmufer, 

• La#! i'el#i* comme Wt, biiie-mci donc irmHOe r * 

■ nviTf rittfli 
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Ah Love * could thou and I with Fate conspire 
To grasp this sorry Scheme of Things entire, 
Would nof we shatter it lo bits—and then 
Re-mould it nearer to the Hearfs Desire! 

*M f/ 


Si, comme Dieu, javais en main le Firmament. 
]e le demolirais sans doute promptement, 

Pour ä sa place bätir enfin un nouveau Monde, 
Oü pour les braves gens lout viendrait aisemeni 


Kõnni* ich walten wie Ooli im Himmelszelt. 

Ich hät * es schon längst aut den Kopf geslelll, 

I m cin andres zu bauen. wie ich es verstehe, 

Welches ganz nach den Wünschen der Menschen sich drehc 
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And if the Wine.you drink , the Lip you press, 
End in the Nothing all Thinqs end in—Yes— 
Then fancy while Thou art Thou art but what 
Thou shalt be—Nothing—Thou shalt not be less . 

mn uim> 


Khayyam , ayant 1'ivresse et point d‘ennui—sois gai 
Pres d une exquise idole etant assis—sois gai 
Tout devant aboutir au neant^ dans ce Monde, 
Dis-toi aue tu n‘es pius; puisque tu vis—sois gai 

rit»iti-/wii ii 


Chaijani, solang du trunken bist von Wein, sei glücklich— 
Solang im Schosse dir ein Mägdelein, sei glücklich — 

Und da der Dinge Ende ist das Nichts, 

So bilde, dass du nichts bist, stets dir ein! sei glücklich! 
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Biit l*i¥* rhe ise lo wrlngt^ >ani^ wilh \\}.‘ 
ThrOuarrH oi ih? (JnkcTW k t be 

And. m Mm? comor of Ih# HubbuU Oünhi, 
Mahe öinit of ihal whirh wikr?, om-h of The? 

* *• '■ i««U» 


£nt#nd§ ce qu* i# dii E £ mön char (imarad*. 
Moque-tatd# £? inomip i>i ne&&H|*K mjuv-nir 
Atsieds lol dan? un coin, ttinldmplc Mijrmfm 
13? cc vi c il Uttivcrs 1’cfcnnge 

t^viv/dimi 
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Whiie iht Ro^c blüwft -lEürtg ih* Rivifr Bnnfc, 
WiSh oid Khavr^ni Ihe Rühv VinLdgt drittk 

Aod wfieti Ihe Angel with hiidirker Pringlil 
Dnwi up ii ih ei? — uke ihar, ind dö nor ahrirtk. 


Pani ^immenst Un]ver& 1 Hnvlilble põle, 

Hoi* ga-impflf : CJr Chantn dii ma] tferti la ge&k . 

tl quand viendra lOn louf de Wuflrir h raltf cjlrtii?; 

+ 

Ceil un verre mi ctiirun doil bolrc i lour dr roie 

M**UÜ FAPPUH 


ln ien?r Nai:hr p w*> kelne Šleme bllnkeo 
Wo kuioes Au&wegs HälftiungfisiraMan winken , 
Sctiricld nielu ttirück. wenis deini? Eteihe kommi? 
Dci tJeehcr kreisi, und itder toim ihn irlnkon . — 
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Then said another—“Surely not in väin 
My substance from the common Earth was ta’en 
That He who subtly wrought me into Öhape 
Should slamp me back to common Earth again " 


Cest une coupe d’art. La Raison tour ä tour 
L*admire et sur son front met cent baisers 
Mais !e Temps, fol potier, prend cette coupe fine 
Qu’il a faite et s’amuse a la detruire un jour 
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Öfo Ihnu whö didüt wlEh jn 4 urilh fiin 

IS^el Ihc Roa J t waa Eo Tander eh. 

Thou wilif nuE wfth l-nededination raund 
tnnifsh iiw, jn J Jmpute mf Fi[[ lo Sm? 


Tu meu rians rou> les cdna une mbüdic cruelii-, 
Stiqnmr, ei lu nõua d.* Malheur I rinlMeleT* 

Tu lenda f# päegr ei pai* quicanque y m*l lea pieda 
Tü re flr#£4t db qu'jj lumbe, en Jr unmittanr ffcbeljt ■ 

mttN 


Vöri üIp.i Suren luvl Du uns mil StltJEngen bedrcfil 

Und tprichti iw hineinraitl. den iriffi der Tcd. 

On iiichi.1 Silbil uiu vpTlnclHjnili 1 FjJItsri *u jrclJen 
Wnd JlrsIfF dann, wcn vcxJ-o-cJti, ala RetwlEen 


** .Aefc^iÖ J^jg-ÄiLSl rr- 

* v l ^ I * -1 J 
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TheQrape Ihat cm witli tögfc aidute 
The Iwo “and - Sevrnly |amng Srcls cenfiile, 
The subik AUh emist Ihit Lü a Trice 
Ufe'5 k'jrjrn Meilt inlo Gaid frm^muEc- 


Bqis du v(ni il vouttrail le cosur i den iles fwltttt, 
Cdmmt lux-solixinte-düuz* ärdr«$, i^«r leurt Niines 
Altai». ne fjbsiiens pis d’un tifafr pardi, 

Dotil Eani stiil prii ju^Til lw mmx plf eentiinCl . 

h ITVh W ^ hiM.ll 


Triitlc U r ein p um EJelnea HerzenÄ Unryh #u bÄndJgen 
I n.l ,l mu Slrcitdtr Etfei und Socleit zu end^cn 

tnt halle Dich nlrfif dfrser Alch^mrc: 

Mil ranem Kruqe ijus^-fld Ocbrechcn heJJt iie. 
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AN. wdh lht r Örapc nty fidlng Life pr&vide r 
And wifth my Body i^hciet Hm- lif« ha$ dieet. 

Aini tti « Wmdin^trecl õT Vmclual wmpi, 
bo bury me by tarne swett öardtnside. 


Du ¥in ! mccordF? - mci ''eite faWir m&ignol 
Du tli bi5 tiir mc* Eralisi Man teini djmbre esi mdsgne 
LoraqiFC vt M-r^i rnofL lavamai daiii du vm 
Li EaJtes mon Orixueil luul en pur boii üf vigue, 

i Tn, LV Ji II mi 


O leure Gmioswn vom TrinherüfdciT, 

Oelb wie öemsteJn iil meJn Amliäz ffeworden. 
Flfiniji Wein utti « wiedüf teletorni 

Und den gesundo Roie iu getmn 

Und les’ icto mich emiE nim SEerben nlcdci. 

So waschE miE roiem Wem mtine Hiied pr; 
Das Holi de* Wfifi^ocVt diene *uf Truhe, 

Sõ Ij^e miclt iragen zur ewfaen Ruhe. 
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l i-Jirt .ifljin. One Evenm^; Jt fhe CSase 
Ot R.im^in, ere Ih* twirtr Möfln äfö5£ K 
ln Ihal gild Pnller'4 Shöp I slfiüd alani 
Wiih the diy FopuLalion. raund iri Row>, 


Un. Sibricinl dc pois. hicr, dans lv qu^rtEer, 

Uu pöu d'arfli1e cn maltt, pOUnuLvilt son mtfier* 

Or k vi5 dr mrt vNhii ( IUJ pi$ pfljr Ees tveuglesM 
Le* Andres dc mon perv en k* rtwlni dti pcEief - 


t.incn topIgr liab' tch beini Wetrke q*s*tiE?n 
Pea Knafcn Hül$v und HenhvJ iu dr&ben. 
Er rtahm den Stolf ry den Ttitmg^schripfffli 
Aus HelllerEüsMrn und KõnlflSkäpfen - 
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TKffn sild another wüh j long.dniWfl Si^h, 
■^Mv Clay UfilH Sons obllvion te gone dnf 
nui. lill mc wllb thif oid lamiliar Juii*, 
Metblhk* J miahl rticatfrr by^ind-byc 


□uimi 1'arbn: dv ma vie, eo õule diite libimv, 
Siri range, pourri K dü picd |u5qu'fl l.i ei me. 
Lor^. $i de ma pouftfifrrt än fail iimaI a uu poi, 
Ga'on templile de vsn, t*1in ^u'si ^ rjniiM! 
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Uil Thöu, who Man oi baserEirth didsi "«ike, 
And wK» wiih Eden dtd»l devii* ihe Siuke. 

FöF all ihe Sin whiiwilh IhC Faee trf M»n 
ls blatkend. Man* Forsiveneu 2i»e -an4 lake! 


}»sui* rvbell#; cü donc esi ion autorilt ? 

] ji la nuki dans le tciur i oii dooc esi la ctart* ' 
Sl lu dfliuiei 1'tdcn pan noire obfissance 
C* n’c*i la qu‘un salaire, oii da«« ld bome? 


O TH. dir *!!«. nadalUlW n-> litMfn^prill 

und htfhuii »w*r rAALderM Sa«*f«- W*"' 1 

P„, PLL Lühabima Vh mir.der kn S-ndfls 3 rl =«*.,, sewih.sl 
p Wl ,nh Dich ,r.uliini #!■ »“ ‘la allcn a™ *!*«'■ 



























Ii.deeci, indeed, Repentance oft before 
1 swore—but was ! sõber when I swore? 

And then and then came Spring, and Rose-in-hand 
My threadbare Penitence a-pieces tore. 

ru ri uiuo 


De ne pius boir, ami, ne tais pas le serment 

Voir du vin et rester sans boire, oh. quel tourment : 

La rose se d£v£t et le rossignol chante. 

Qui donc renonce au vin en un pareil moment ? 
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And Ihal Hivertcd Dowl ue cail The S*V, 
Whi'tf'«ndcr crawling tMp'l W« IlVi! ind dle. 

Ldt noi ihy händ* lu It Tor help—lor Ii 
(tolli tapeteni! ¥ nn aS Thou dr I 


Ni J*s aeiti—mauvaii on bons—du Jfw* tiumam. 
Kl le btfri H ni le mil qwv nõus täit !e Utstln , 

Nt utma v,ennem du Clsl, ear le Ci#l esi Iw-m^me 
Ptüi impuiiaanl que nou! i trouver van ehemln, 

#JW»i 


(Haiiti nithl, alles. u<m Jf Immel matim mt, 

Was OulGi uml Be$£S itti Möriseb*;» 

Wa* dtis Here beini*! und äa 5 Here erlielli. 

le rijchflfltn ei dem launischen Šchteksal g^FSIIt, 
Pii'j H trombid kreisi kreial eliru; ffuli 

Und ist weil ^thlhnmer daran st* Ou 
|m Wlmal und Lietridre 

Auf dcf Balm der ewigeu Liebe 
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The Ball no Question makes of Ayes and Noes 
Buf Righf or Leff as sfrikes the Player goes; 

And He that toss’d Thee down into the Fidle, 
He knows abouf it all— HE.knows— HE knows! 


Comme une boule, au gr£ de ia Fatalite, 

Route a droite et tais* tor, quoique ä gauche jete, 
Pauvre homme, car celui qui 1’amene en ce Monde, 
Lui seul, Lui seul, Lui seul connait la Verite ! 


ODulvom Los getrieben wie vom Schlagel Ballen. 

Der Du in Lust des Wein's und der Uuris gefallen, 

Pu bist gefallen auf des Ewigen Oeheiss; 

Er ist es, der es weiss, ders weiss, ders weiss. der s weiss. 
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Auih jt §pr\nq fehöul J viTuih wrfh ih* Roie l 
Thai Yflulh/i swre*t-MMil«l MinirtttiflX f ?hquld elate 1 
Th* Mlghtingale liial in Ih* Brunei s^ng. 

Ah. wheric*. ind whirher Itown agiJfl, who hiwwsl 


Le livre <l» be»ux |ours, Mu»! finil MP v ^ c - 
f,eji le dou* (irinieinpt d’»lle« , * s “ ni>u4 L,U|T,< ’ 
Cel aiutu de jiDp doni ]ceiwi« eil le nom, 
le nc quttid '■ v 'nf- "> d<«nd 11 priT u lu,1e 

| ei v 


Acb. drt Lcbrns Miil mli t Ara. Hele, 

Vsrbei sind fmideõ und Splcle J 
DieÄ*r Vü^el der Prõtilichl^-elt 
OtfUUSftf ds* ]ug*f 3 &«d!* 

Schwang füfl sein Oefiedi^, 

Und kammi nkht wteder! 
kh *eiss nkht, urmn cr gekarnmen, — 

Und wflhSn den W*g *r gimomtnen . 
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Thi' Vinf h;d ■iifuvJf i Tibu?: whifh abaui 
li flinä* mv Unitg—lU'i fhe Süli llour; 

Qt m>v Melil n, *V nttf4 1 K *V> 
Thii >hiil unlock ihe I)«r hc heiwis wilhcut 

f nrI ! — i m 


Le jfiur ou TElemel m* crea par 
5wr u t^dtHu un coun par Lui me dktE . 
i esi Lul qtai pr»! man uruei rii d^ p^resKei 
lH-s rlÄlfi pour 1 l-v ire*or& de li sutpiillfr, 

f niMi 


JiVvvr 

'pU ';u ii 

■ia ' L ' 


I¥* 




289 








214 


Fut j ' Is"' and Ji li . sot " fheugh urtih R^k* and [ me 
And '■ C ! ^ahd ■ Düwn ,r wtifuwt, J coulJ defitir 
I yei in a ! i I onLy e.rred la knaw, 

W.ü nevür dc*.p in anvrhing but — Win:- 

«ap “*“* 


l| ifeil dani lUniver* r\M que ie *ie ccinnrfP^ 

}e vaLitnecn^ Be (and de piu* d'une prpuew 
HebSEP, pwrdfif mati il^r 

Sl [t tali un taim- dfisus df i ivr^se f 

niMhV h ibiih.il 


U i* laivge witbl Dü ttflch ItbEn* 

jn «J&iiv<?fg6ii*nniem £t*e&en 
lm Wahn< ei müw Ddtw PfBtht ieln P 

p^n, Gfund su luchen vo-n Stin und Nichitein 1 
Trink Wcinl Em Lebeft, dia elli zum Tad* 

holal uur dem elüKS klugecv Qcl>Ol< 

SSch slückliCLi bis 3ci’i Etid? brlngcn. 

Mil U J ein utid tansllgeii autw Dinflen 
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AnulJit-r Sild— *'Why. nc'er i pe^vish Boy 
WouW b*c#tc Uu.- Bgwl liom n hfch he drank tn )c, 
5hai| He Ihar murfethe Vi-ssd in pure Lõtv 
Ani Fansy. in an afrer Ragtf dusrrõy f" 

pika u 


hMu iie ]* COupt, Oli 1 qyi l a i^mpoH' - 

A i duccr qui prui sr crolre luioriaff? 

Li*' quel imour ci-^j c« pied c i_ coh miin*. »e tffet, 
El pjf qa^lle iarem louE cela |y| briü^! 

■ vmtii.niiM 


Wor jr hui in i.iphir 4 m UfeHier»tM, 

ller Aua et J Arme. helucr Un-.i-n Qliitk? 

Vnü wcwn Kand flüirt ttetni in irüdcm naue 
Elic iIhju 3* hJipJunf jn daa Njthr 1 . luHkdt ? 
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And Ihfs r Muqw whether ühe on® True Ljghi fc 
Kindto to Lo vt. of Wr-iiJi con^ume me quil®, 

Otw Gtlmps* o( Ii wiJhirc ihe Tavern ciugh! 
btfirrr lluii m ihe Temple lo&t ojtright. 


Ii a pcu*. dant U taverne, .1 lm me CönTier, 
MifiliX qkTfn allani, danv le Mehrib p-rler. 

O Toi, commracemant ei ün de iouj 1®ä toret, 
A loi de me briütrr ou dome gr*ct«r. 




Kh mag lieber mii Dir sein jn dur ScfienJs®, 
Uni Uit ark"j z-q saaan, üas kh denhr- + 
Al* pime Dkfo vnr dl® Kanzel ireien, 

Jn gtrdjnfcenlD&en Worlen fcelen, 

Ti, Du Sehiipfor alter Dinge 

Im kreivenden Wellmrlnaa 
So will kii febai und stirben „ 

/hiti oder Verderhon j 
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Nöttu 1 «niward ttu$- tml nlkr Silence ajult? 

A Vessel of 4 morc ursiünly Mifc# 

" Tlity sni^r ai me ?ür Jedmny üll iwry; 

^ 11,11 ? 4id the Händ 1 hui uf ihe potler shake ? " 


Apres avolr sd<iipf<? Irs #lres> nums divine*. 
Potff^uCH donc brisei-vous tes pitivrt# ligimnes? 
Som-dles lans rf^füLii? Pcnirqud donc toi ctsser? 
f ep r^ur ipxjte f n Pin cTfclre jus j5.se/ fin«? 

| liu 1 u. jj injI 


A\* ii'.s dii Letjftn "ehuftl. fehufoi du dns ä:rrbfn, 
tii nra Wrrk* welJiAt du cfe»i Vetäsrben 
Wh ILfcS r«clU«ht di?ln W. ik ^nr spricb, wrn cHfft dir J^rhuld? 
L-od Wüt e* kui. va r urn neh loitel du'* 1n ScIutIh-u? 
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Said one — 14 Folks of a surlv Tapster (eit, 

And daub his Visage with the Smoke of Hell; 

They talk of some strict Testing of us—Pish! 
He's a Good Fellow, and* twill all be welh" 


On dit qu au jour dernief, en causant avec nõus* 
Dien, eel ami chdri, va se mettre en courroux 
II ne peul qu^tre bon t le Bon par excellenee, 

Ne finquiele donc pas T il nõus sera tres doox + 

ETES* lK*i tU&H 


Am Jüngsten Tag weekt uns der Prüfimg Born, 
Und der gcliebte Freund erglülit tm Zorn, 

Doch muss slch alles noeb zum Guten kehren. 
Denn reine Güte tst des Guten Born. 
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So, while Ihe Vessels one i>v one were speaking, 

One spied the littte Creseent all were seeking t 

And Ihen they iogg'd eaeh other, " Brother! Brother ! 
Hark lo Ihe Porteri Shoulder - knot a-creaking; " 

ULTt CKPAUl 


Fini le Ramazan* et vive donc Chawwal! 

J! est venu le mõis du plaisir sans ega! 1 

II esi grand temps qu'on dise: < Outres sur leurs epaules, 

arrivenl les porteurs de vin iquel bon regal! * 

EUfivv (cUMÜÖI 


Was Ramadan verbot, Schawvval soil's geben ! 
Erzähler schrein, ein Wirbel fassl das Leben, 
Die Träger schultern ihre Kalabassen 
Und belfen frisch der andern Last zu heben , 
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And ilrAfigE lo teil, among Ihal fUrihen Lol 
c«rtd a rl Ic ul ate. while ofhö* hot^ 

And MiiidthlY One msre ImpatEcnl cried — 

,F Whp Ehe Põlles pr*r. aol who me P<?l 7 M 


]'di vu ehe? Linpolier» d,jms de va&iefi espacfet, 

Peux mille p(pl^ If$ unS tttttH. d p aulres toquvCtJ 
A son võisin uu pot disail - OÜ aoni alles 
Le pöliet h 1'adhelE-ur et ie vtndcur rapaeei J * 

fhlVkll 


Bei eineni Tdpfer uh ich ^eslem zuefcUusond Kru^. 

Die uinun siLiRtm, difi indCETEI redeml» alsob iCde* frOfiC 

Wer hai jrva gelormt und wo slamnton wlr hur 7 
Wet lil hicr det K5uto, und der Verkätiler, 
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The Moving Fluger wMes; and. häving wrM, 
Mflves on: nor all thy Piely nor Wlt 

Shall larõ ii baCk IO rancel hull a E ine, 

Nor o3| rhy Teari wašJl oul a Word o3 tl 

wn Huif 


Toul vii depuis longiomps etril sur J.i Tableti e: 

El la Plumf demcure bälinement mucHc 
Tnüi se fail, bšen ou mai, «muie veu.1 k Dvatfll. 
Kõu uus luHe ci pius lou 4uš pkuxr Sa. dftiltfj 

I ■)-»feU.flllll 


O Htrr, d.s div- Wclt rochl* ais SchaElen und Srhein 
Wanam quätel Dli Dlch ab in uncndllther P^Ln> 

Mit ruhlgem Sinu geh‘ dcm Schickeal cnigcgen . 

Und gtaub nkhr. ea andere sLeh OeinelwegcTi ' 
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Then lo (Mc rollina Hftäto ! n I crif.l, 

A^krng " Whj( Lamp tuid DesJiriy lo guf<J<? 

her EMir^ Ctiildr-L-ii sliun bling in Ihe n^i-k ? 
And — " A bllrid Linderilandltvg 3 J ‘ Heav"n repüed 


Crai qui lurcnl tloues 4e Idule* les vorluA 

l:i idgLieieni leur llamme auk amb qu'ils onl eu& r 

isip vönl tortis iJe teile nmS prölöfldp ; 

Ita onl dil quelqiat Ublt, «i puis, il> « -soni tui* 

i rr^tH.^iiiii 


DL* Fdühitn. dic [e dbe Wtll gclcltrt , 

dir man nocli ielvl a!i liuthlend Llriit ttrthrl . 

Wmbvn m d«r Finiturms Nur Mirchen 
erätillen alt und sind datin Iiifl»sekchr1 + 


Ä!issijä&tif ršfcüua^ m 
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Tif all a Cbequertnaard of NigbEs and Dafj 
DeÄtiny wilh Men löf Fiecesi pLays 
hither and Ehilher moves- jnd males- and sl-ays. 
And onu by une b-ock In tfce Clnsei lays- 


Kgus amutons le CIH pauvrei mari onne* i esi 
l£an& nulle m^l.iphore, oh, t*s thöSfcS soni T\tU*i 1 > 
Tln ä un anus nrntitHW au cqIU du H4im , 

Apre* avpir jout. sur Tltte, np* ^aynt-iles 

irn-Lis j* J| i u ii 


Wu sind hict nkhls ais dn SpicteCi4.<j llimmelä 
und der Sarur; 

DEei Iie ais Wahrhelf g;empLni H rtEchi melaphorLsth nur, 
Üir gehp, wfc dii: Sleinc lm Brerfspic^ dpich vi*ler 
SpLekr Kände» 

Und witfen bei&dle geworfen ins NlchK, wtfnn 
das Špicl jtu Ende 
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muichcr tntiner Uur ssch angcregt ffthlerx mag r 
sicli dngfthmder mit <tem ^ZeStmiuibEr 1 * und 
■ttJner Zeit xu bcscliäftigen* Et wird dies tun 
könnui, ohne sich itt ctaa Labynnth cnentftllstli*r 
Studitn xu raimu, dcnn Ouiif IC h a j j m m 
g & h tt r t der WettJiltfftttar in, 

Tinstf , dtn 31 , Mirz 1909, 

Fr, Rostn, 
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Wita — IcieM die Spttxe ah. In de saen Ikfct um 
dic Heirnät Onuri und seine Zdt so fem — es 
wur difc Zeit des eratcn Kretizzugesl —i daB man 
auch t on dem *ebildeten Leser, wenn er nicht 
Katide Orientalist isi. eine Kenntms derselben 
nicht vüfAusieteett kann. Ich habe tlaher 
mehi, dujerüge, was roir für dM VeratlndiLti 
Ümara -tanutert fftrderlith schlen, » darnistaJkn r 
dad es jtdem Gebildeten iüch ohne 
Spfiii a 11c e n n t nn sc vcrständlich ££in mufl. 
Hierzu kam abei neeb ei« andrer EeweEgnjnd: 
Es ist in den rneistm Biögraphien ümar Khajjams 
— in nllen äEteren und selbst bis in die ne neste 
Zdt — so Ttd Veraätctcä und Falaches. fo mi Ober- 
fiadU^bes und Trreführtödes emhalten und wird 
mit solcber Bebarrikhkett immtr meder a ui- 
jffltiseht, lIiü es mir an der Zeit schien, au StelEe 
dines Wustes etnmal etwis mehr gö-chichtliche 
WahrhLit ru Aetxeiu Ünsre Kcnntnis des WeLstn 
Tün Nischajmr isi wÄhreni] des let^ten Jahrrehnts 
durch die bahnhrerheridr Untersurfiung Valentin 
Sdiuktiwkis, soiku m durdi die vcrtreinichen Arbeifcan, 
mriner peteti j* Cen Freunde E, G. Brewne, Professor 
in Cambridge, E.D.FkS, Ldtrr der mohammedani- 
sthen Hachschuk in Koikult*» und Dr. Arthur 
Christensen, Doätnt an der Unf?*f3ltX£ in Kopcn- 
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hagen, eo sehr gefördt^t wordeiip daO wif *in 
gini ticucSp iwai viiel kempli^ätrttfäi alMf dach 
autij im Rahmexi der ZeLtgeschichte viel versta* d- 
lichertJS Bild vom Leban und Wirkvti Qirars ge- 
winntrt, ais uns dies auf Grand der bEsheriRen 
Quelkn müglich waf, Natil rlith wird dica BUd ci* 
Torso blciVertp aber ich hoffe, dafl dicser Torso in 
£flln?r UrspriiFiglichlctit mehr Interesse bktetp ais 
das dureh spätere Zusbtrc verurtstalleta ZerrbÜd* 
An dcm g t 5 c h i c h t h t h « n Omir Khajjam 
werclen, oo hoffe kh. manche Zügt von Interease 
sain* so namentlich die Bericht# aeincr 
Z « i t g t n d 3 a e n liber ihu unä noch mcUt 
seine cigncn AnKbauunf cn p wie sie 
skh aus seinen Frosaschiiflen lind im 
sainen aus dtm A r a b i s c b e n übertragenen 
Vftrstn ergeben. Beaonders abef dürtte sein tieu* 
entdeckter philoiophiücher T r a k t a t su 
seiner Beurtciiung d aua Geiichtspurtktft 
enrffncn. 

Da cneine D&rsteilung nicht für Fftchmlnncr, 
Kand*rn für die gebildckn L*ser überhaupt ge- 
achriebtn ist, habe idt aurrtftist aui QucJknaiigaben 
vcrzichtet. Für ditjenige* Laer aber* wdcha den 
Wunsch licgetip sich näher rait dctn Gegensiande 
veitraulzu irsaclien. habe ich eirlige bibliograpbiaciic 
Notte** ilher die «eneste Onrnr-Khajjam-ForKhung 
— - d. ti. von iHg^ an - gegeben und hol(e h daö 
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Uttttr dem Titel lh Kubaiat des Oma: Chajjim von 
Nisdiapur" T in dcutsche Veist übertragen von 
E, G. Gribble herau^egtben worden. Wenn mm 
ttotzdpm rier bei der venvandten anjreliechsjschcn 
Ruk so beltebte Dichtcr sidi bei uns Eiicht ting*- 
bürgeri hal h auch mit waren. bei memm 
Leben lm Ausland? di* dcutsthen Übenetrungcn 
voEhg unbek&nnt gebiieben — ao muÜ der Grurtd 
hjcffür doth wohl zum TcU ui der Ubers*t*URg g*- 
Hi^btwerdtn. Es liegt mlr f*m h au den Werken 
meincr Vorgünger Kritik tiben eh woilerip doeb 
3a0t sidi nim nicht verkenncu, daü sowoh] SchrtCk 
wie Bodenstcdt sicb iii Farm und Irthftlt oft aU iu- 
wcit vom persischen Original entfemcn, Die 
Fofin des R u b a i . jcner dimraktcristäscben Vers- 
Mitj bei der dic crstc und zwrite Stroph* Riit der 
vitrten fdmen h hat Bödenitedt w*nig p Schack nur 
dUsnahniFntfti^e werwfendek Hiermit haben sidi 
beide eines Eierrorragenden MitteLs bcgcbenj den 
Gcdajikcn wift cinen gul ges^hliffeiaen Ed*3st*in 
mit schar (tn Limen und FUcbea m umgrenzem 
Mehr noeh aJs die Farm weicht oft dle A u f- 
f a sü u n g von dcm Üriginak ab, Ibr fehlt vkt- 
kch die philosopliiscbe Tiefe # die rwrifelks dis 
Wtsen Qmars Atumacht, die aiich den Hauptreu; 
seiner Vene btldet. Weit besaer hat Fifcr Gcrald 
den Geiit der peraisehen Dichhing wiedergegeben, 
tugleith mit der chornkterixtischen Form, w«m 


ME 


auch sein Werk all tint whr freie Nichdkhtung 
öft eugtbche Gedaolcen ui Stdle persischcr 
Di« ÜberseLrung diocf Nachdiclitung von Gribbie 
aber wfticm n&turgfem&D nodi wtiicr vum permis ehcn 
Urtext eh, der augenEchtJnlECh nlcht benutzt worden 
ist* Sa fchlt es denn bisher an tinte g«fcr«uen 
Wiedergebe der Rubaijatr Dicser Umstand ist 
t& t der mJch ettmitigt hat P meine bmheidou Gabe 
der Leserweit wxuutzen,, auch ruKhdtnn ich die 
scliOn bestehenden Uberutnjn^«n k-ennen ft-elemt 
hAbe, Es war däe Verlicfung in das Geiateakbeii 
imd b«ondefš die PhiEosophie eines Völkes,, untef 
dtm ich luige gelebt, eines Kulturralkei, das seine 
Eigenart nad Sprachc seit sieben Jahrhundertcn 
nur wenig irerändeit hat* die midi zu mdnen Yec- 
deutschungen veranlnflie. Setite e£ mir gfcUngfrn p 
duich dicsen beaeheidenen BlütanstrauB etwaA Ton 
dem Duft jenes Garteni f in dem ich se lange geweilfc r 
in die Heintai mitf&briflfaa und dem grcBenEhmket 
Dmar Khajjam in den Landeni deutscher Zunge 
einige neua Freunda m g«winnen t so wird der 
Zweck dieier Verülfenttichungen erreieht bein. 

Nfrht ganz kkht habe ich mich da*u enu 
schl^wn, deu Riibujat drüge ErUüterungtn 
5uwl* einen A b t iG ilber 0 m a r s Z * J t a 11 e r . 
Leban und W*]tanschauung htnru- 
fufügeiu Dlu. Epigramm muü für slch selbst 
wirfcen, Erkllrungen hreehen ihm — wie dem 


und Epikuf — ohue Icm und Htnausferdenirtg, 
j& svgsir olme unge^iemtichen Spott *k\tn 
ticffcn Riide in die vferwörrtnen Myatcrien. der Dmgc 
tun; welche dem Abcrwitz dic Gläukigkcit und der 
aiunaQeudeii Autori Uit die Gefaigschalt versägen; 
gtmigsam ibrer Peblharkelt bewuüt, um gegenuber 
alten Meinungcn dulds&m ui sasin; mil einem 
Glaubciip /u wdt liir jede Duktrin K und «nemWöhl* 
wall^n. ün^hf.mmt durtb jfcdM HeJcenntniJS, zu 
wcise, um ganr Diehter und doch ju sehr DkhUr, 
um garur uncrbittlich weisc zu Sein/* 

Ich tiAh* diese Wortt angeführt nicht nur ala 
eine sehõne ChirakEemlik von Oma: Khajjaixra 
Gelst, semdern audi namentheh, um den Wider- 
hall zu zeigen, den &eine Worte in dea Herzen so 
twIet Menschtn unsrtJ" Tige gefunden babui t tinen 
Widerhali, der so mäehtig ist, risti ts wahl tai- 
aädÜScb kdnen Ort auf dem Erdenmnd gtbt p au 
dem gebildclc tngliaehsprKhende Mensdicn leben, 
wc nicht di* Rubaijat d« ri Zdtmacbers IA bekannt 
und giidil txt würm* einen WSdcrbjJI^ der sieb 
äuBerlicb kundgibt in lAhllüMn „Omjir Khayyaifl 
Sodelie6 J \ in ***** neuen — maist küiistlsdadi 
Mhftnesn — Ausgaben, in den fabelhaften Preiam* 
die (ür cmzelne Exemplare der ettfen Atisgabe vou 
Fitr Geratds Work g«ahlt werdtru 

Merkwürdig* daÜ bei uru in Dcutsthland der 
. Nunc Omar Ktiajjam noth 50 pit wie unbeScannt 
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iat -— und dtseh gibt es mehren: deuUehe tlbcr- 
seteungen dei VicraeLler. SdiOn t%2j katte Rückert 
Omnr Khajjäni ak eltien nzauberronfcn Dicbter" 
gepriesen. Djc ersten UbcrsetrunRaprobcn gab 
Freiherr vt>n H ammcr-Purgstall in seiner o 0 e- 
Khichte drr Schbneo Redekünste Persiens 11 - Dann 
ertehknen TÜfS die R1 5 tröphMi des Omar Chijjam”, 
dcuisch pcm Craten A. pan Sclisck, denen baid 
die F .Licdcr und Sprtiche deä Onrnr Chaj;anV\ 
verdeutsciit dufdi Friedrich B-ödenstedtj falgten. 
Auti tr die$*n muB nöch £wsitr Übersetiungen ge- 
dacht werden! welche die Vierxtikr nicht direki 
aus ilecriFcrsiseben, aondern aus deiU Fraruosischtn 
lind dem Engüschen wiedergeben. Dicimjahre 1867 
võti J< & r Nicolas verdffentiichtt wörtüche fran- 
JdSLSefiePr&saübefsetrung Töri 4GB Rubaljat ist von 
M. R. Stherik in deutseb* Vjerzeikr iibertragcn 
worden* Sie hrilt sirb müglichst an die fnmzösische 
Wiedergabe F aber eben hierdmeh ist «hr väel eon 
der Esgcnait und dem dkhterischen Sebwung des 
Oligi nais verloren gegangm AuBenfem repraduzidt 
die übersetzung sawolil me auch die biographische 
Einieitung die einseitigc Auffa^sinsgt weiehe Nicolas 
noch v<*n dem Dkhtcr hatte, sawift aueh alk 
sonsligeii Imümer dtr lm ührigen iür ihre Zeit 
hdeMt verdiensträlkn fraiuösaschen Ampbe. In 
jüugster Zeit (1907) ist dann no«h eirie Uher- 
aet^ung der engiischen Kadtdichnmg Flti GeraEds 


LI 


VORWORT 

I h feraen Wandcrjahrcn iin Orient sind die nach- 
folgenden (JVrsetsaing^n au* Otnar Khajjam 
entrtanden, Ein k] ci nea Manuskiipt der Vicrxeiler 
war mcin stetef Beglrittr auf langen Kaiawaiitn- 
wegsn* dl* mich urährend einaa Jahraebnts die 
Kr tui und Quer d tireta Vl rderm&ien und namexit- 
tieh dns alte Perserland gefiihrt liaben. Die Ver- 
tielortg in riie Gedankenwelt des Weisen van 
Nischapui bildcte <pfl tnanitekltg meipe hnujrt- 
sachliche geistige Nshruiig. Ein kurzes §hm* 
gedirht TOI Tfer Zellen IMt slch audi Lm Sättel 
ksen und pr&gt sich muheles, dem Gedlchtms on* 
Die Freude &n der Iide des Gedauktn^ und der 
VollendUög der Ferm fiihrte dann oft mm Ver- 
suehe, oli sich dis KJctxiod ui die Fassung der 
MuttcrspracSie urmetreö lieB*, und wesm dies go- 
lang, wurde die Verrieu&diung abends beini Feuer- 
sctaein der Kariwanserei notiert. Sa entstanden 
aJlmälillch di mc Über*etmngen r die der Öffantlkh- 
keit m übergeben mir mspruiiglitb ga tu fern lag. 
Äbtr Freunde, denen ich getegentlrch eine Probe 
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njelnw WieHAr^ahe d*r Eubaijat *u hdren £.ib* 
lei^ten cm dcFariigu interesa* an drn tigenartigen 
Vcrseti dea pp^eltinacbers 1 *! dad ich mi eh dadureh 
angtregt fjh1tc k .k'w. auch einoti wcitcren Kreise 
ruglnglich hj mõduta, Was ml eh jedfrch be- 
sondera in ditsem Vbrhaben besižrkfft, war die 
auilfcjwdetltlkhe- Beli eblheit und Verbratun^ die 
Omara V lendler dureh dle MassischeNachdkhtung 
Edward Fite Geraida in der gatuen englisch- 
sprechenden WeU gcfunden hat und noeh genieflt. 
In etner Ansprache ati dc» .pöstuir Klwjjtim Club" 
in London sagt hierüber der bekannte ämerik.i- 
nische Staaismann John Hay: , P Es glbt kelneri 
Gehirgsporten in Indien , kein Dorf in EngEand, 
wo nirht eine kleine Gomel ude besiinde. wtlduer 
Ümar Khajjam ein wertrauter FreunJ und efn 
Bänd der Emi^un^ wrare, Tn Amerlka hai sr tine 
ebonsokhc GefolgschaEt in vieEen Cegendcn und 
GeselEscltailaMassen. In den OststÄalen büdert 
Mine Jünger eine eaoterisclie Sekte.” 

Dteie Tfttsarhe, dAÜ ein Büchletn von 

Übeirjctzungen eines persisehen Ütchters des dften 
Jahrhundtrta eine ao au&erordentEiehe Verbreitmig 
nnter den Geblldeten englischcr Zun|e lelunden 
hat. ei kiirt John Hay am ScftTluse seiner An- 
spraehe i« taigen den Werten: M Er fömar Khajjam) 
Wird fiir aJle Zeitcn &cinc Stelje behaupten unter 
der begTenrten Zahl derjeid|en k weiche P wta Lulcrcx 
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vorhaimene Buch, ln dcm kw* 1 pcnbche Vter^Usr 
jnf yw^ hngt edcid, made im Jahm 1223 

DIr Unlvcr^Uuet van Oulorü hnt irt tetxtar 2k?M 
clp EMmplar cjworbeft, ursrtn 251 VlerD&Uer tufgc- 
ulctuiK Alud, dte lm 5 Monit <U» €04 

Ummi^chtr Moadjiüirr«hnim& (dil, Jimufir 1205 
chrtall. KeitfüchnuBif) toid«E wurden, Dtcs lat eln 

TrertVüllra DüfciimTOt UJU untÄMh&ldcn sat ktwnnan 

mtctuf voo d*n 1401 Ihm ™ K *Karletwnen Vlerrellnta 
und S Eei^eu p*fiüKhea G«Ueht*fl P di* in den ltWtal 
hundert J&liren ta 00 TCRdiledrnim Au^aiH-n üa 
Ima. dar TtiCffceW ItuUcn< FrtIÜO*tolX Ensluid. Buw- 
tiuid, De^iacblmid und UagRm enwiKtenan sind. 
tnUnftibllch dcr Ffctler Kimyfltni a ailetoimniiL 

Dit- vm* auifMhfilctie Anpfai der viewüer 
erachica la Pi^k lm ISG 1 ? im Dmcb von JM. 

NUccla- 

Erataiilig erfcüimte mim dea Wcrt, Vön ümar 
Kiin vinn'et Vlemilem nwh d«r ü*bcrtri#uiig i-Lnlser 
itiapT Ynrs* ln dl* ImtelnlMh* spraehe üureh TivomM 
Hyde lm Johrf 1670. Dea OrüfldAMin «laea Wcllnih- 
mšA ütet Edwsid FtMgfiuld mil eelaer 

llmdlctitunu* der VitrKiter la dl* öullseh* Sprachc 
!m Jihre 1500. üte ntir la wciiigeii Etemplfii™ veroel- 
teaükeht wurde. na diese ümdlclstiiaff laa Eaeifechc 
alcht ürnnrr uimaa Urt*xt enuprtelu. 

nnrf d&mebtrhlaftUA Pitifeisld dw An^Ähl von 
“Vlcräwdtem witlcnT I>lnhter Onmr KJuiyim naja- 
xlsrtebni h*t> ^utd«i dl* Hubaljtil la deu 
-Purapacl^bRn apntibm* te jwfwla tueillfceb. amblach 
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uiul iTKlLsch on dle cnglischo UebertruKuns angclehnt, 

u eberackat. 

Ohrtü Zwelfel ist Oumr Kfciaywn ainar dpr 
lllciltg-plefi#Tkfit«l und taUc&tWfrn 1'Hchter. Efiins 
VlcrftLIer itiirdoti blaäier 34 mai tn eiigllsch, 13 m.-il 
ln deuUseli, il miü Ln ardu K 10 ™I ln rr*o*«ai*ch< k 
mai Ira nrnbbeh, 0 mii ln Usüimbch. S mai ^ 
tutrkMt. 4 mai in rutfiüch. 3 mai ln «hwciliKli, 2 
TTUÜ in nny»rljch_ 2 UUÜ tn tSChOChlBth Und 3 PUÜ 
in ftimftntAch Emwdich.^c ttfw. uAbatnfOL Ucber- 
KUim#en fiind f oiust ln iat^iraisebOT, bäifallKfacr 
rumacniwlitr, nüHa^tschcr, apniiJocher, polniicher. 
dacnlKlier und bulgarischer Spracltt und im &lndi- 
schon Dialekt vorJUmden. 
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yam starb. Wuerde man trotzdem annehmen, dass 
Nesam-ol-Molk im Jahre 1124 dem Todesjahre Has- 
san, ja sogar im Jahre 1132, dem Todesjahre Kha- 
yam’s noch am Leben gewesen waere, so muesste er 
106 bzw. 114 Jahre gelebt haben und waere dann 
ungefaehr mit seinem Lehrer gleichaltrig gewesen. 

Wie gesagt ist die Quelle dieser Anhaltspunkte 
Raschid-ed-din, ein Angehoeriger der Lsmailltischen 
Lehre, und es liegt kein Grund vor an seinen Anga- 
ben zu zweifeln. Man koennte hoechstens den schwa- 
chen Beweis gelten, lassen, dass die Ismailiten, um 
das Ansehen ihres Sektengruenders zu vergroessem. 
dessen enge Beziehungen zu zwei grossen Persoen- 
lichkeiten seiner Zeit hervorheben wollten. 

Einige Verfasser sprechen auch von Omar’s 
Pilgerfahrt nach Mekka und seinem Aufenthalt in 
Bagdad, welches zur damaligen Zeit immer die wich- 
tigste und unvermeidliche Etappe zwischen Iran und 
Arabien war. 

Anderen Quellen folgend sagt man Khayam 
nach, er sel mit der Verbreitung seiner eigenen 
Erkenntnisse aeusserts zurueckhaltend gewesen. Seine 
Gedlchte sind der beste Beweis dafuer, dass Omar 
Khayam, auf die epikurelsche Lehre gestuetzt, im of- 
fenen Gegensatz zu den Dogmatikem seiner Zeit 
stand, die Gegner jeglicher freien Meinungsaeusserung 
waren. 

Aus diesem Grunde stellen Diejenigen, die 
Khayam nlcht gruendlich kennen, ihn ais Anhaenger 
dfr Seelenwanderungslehre hin, und wieder Andere 
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saam. er habe geglaubt dle Mentthhfflc. kotiiiw dtuch 
aeusaerllch reines Verhüten Ihr In herts vcrcdcln. und 
Kultur und ZivUi&atlnn Tusse niu^-hllt^llch auf 
l^rlediišchpn Qmtte#, n. l->mer «a£|. uuw. diK er 
dle Gnjndlfigtn d>r Mtrolo®^ lehrie uhns ^clbat &n 
flle sai sluuben. 

Der wlRMJUtch.iftlich^ Nachieiss Onmr Kituvam’* 
beeteht uus j 4 gitoesseren und kMurren ButxbcTn, dle 
slrhmtt NftturwlssensLUiftft und IWuthL-TimUfc befaa»n. 
Sein äiLAfurhrliel^lcs Werfc uc\kt Algebra, belwndeH 
Probl^me des tfwettesi Orades. d4e er durch Gwaictr:^ 
und Äjgebru beulca und nu( dtese Weiie 13 Loeäimgen 
schwterlger Gkichungen laud. Ueber Fhysifc hm et 
tl n Buch verf&5AE f Ui d&m daa jtpeüfiAnhp fiewncht 
van Gnld und Siiber ffestgeiegi wird und Ih eliu-r 
welter«n Braprbuere Ist das Verlwieluite Van rjuid und 
Siiber besllmml. waa bei der BeiviTtuiiK uü& gefaa- 
■aten Bcliuuicfcstut-ckcn Anwendung linde*- Einandsrts 
Buch mli dem Titel ■Lc-wasem-abAmklnch " bcfmt 
ideii mlt ^limautiteriULhieden veri«:hl#defi*r Gegen- 
d*n F ela Wdtere* mlt. f-uklldkcben cnüu- u*n, wieder 
elli Alulera behandelt iile ExlflteLLätrage, d.h. Eratsti!- 
litmg und FHJchlen* und elu Weilerea tlk Schwjerig- 
fcelten der Maüicmatüc. Dtesc Bueehcr alud telk in 
ara&Lsch fftfchrlcben, vu m: d&mallgen Zuit dem 
miiielÄlLejitehen L-atein in Einopt entiprach. 

Es besieh: Jtein ZwcJteL d^v ömnr tchoyam’* 
WelLnihm durch selne VJentelkr tegmeitfet wunk 

Seine lins ueberllefeitm irubkchcn Oedichle 

Ktilcn aus dem Jahre UT2 aummen. Dbj uvUvslv 


lm ijandft Wuf»l fas*le. iponite di* Jugeml sum 
Sludljm ateser Wlswitfthiftcn aü, di* von dcr ubcr- 
fLwchllohrti Gehuiclikrit des KaUfenhafei bekampft 

mirdeiL 

Al-Fiimbl und Ariccuna, ««Im beidi-n mw 
Vorffun«cr twsfaaaten ilch mlt Mtdcgwyf der SchM- 
pfimgÄh^rlc, d*r Ncu-Flatonl^lwn Flilkrajdde 
dtn Leltrtn van Ftotinuftd aflr mltindiiirtwhm 
Bebiüt. 

In ijifsfler Alnujsirtmrra lebte Onmr Kilavam 
und genffl» auf dJõc Wci^ wlnir frmtndUchr 
AufibtJdLu^r In piner Kiner phiiöMphlscli^n Abliand- 
lunseTi tfcUffierfc «■ Llfbrr Avlcemm 
Ji MaLn Lckrcr, dtr hrrvün^agwidr und inmtbprtroff*M 
Meister, Abu-All ii-Ejwütfn ebrke AbdoÜBvh ahne 
Sina aui BuchPJflM Oo» mc*» «iani Ridim 
«Mw n . 

Wtian man bcdmlct, duü Avlcesin* lm 
IQG£ und Omikt Khayam lm Jahte 1132 dii- Dü iahr' 1 
n*£h Entercm etAth r und HKfemjmmen. da*ä er mlt 
u nj(*rachr 15 Jahren Avlcennn s Schnekr war.4uerf« 
Qcmr lil Jahre alt iflworden e*tn. E* slbt ouch 
uiKifro AnhaltspunkU: dil» b«fl«ni. dä«fi Khaymti 
3 chr Lana* lelebt bai. lm Jihra 1075 b*t man liin 
nuammcfl mlt nref andmn n>li|f«iö«lsthfn Aatm- 
lof?n. ^d-WMiUhr EsJipiirl und Me^mn «Imp 
Hidjlh W|MU djutu imerkoren den ijctuthrawn 
Kalmder DjftUll Uö Nuncn d« ^ädiuk^Kf>*rilrf 
DjAlal-cd-DIn MclJlc ächah tu rtlf>rmlHn:n, 

Er tmnattf *!*» ■ ju til!iwr Zeli kImjp i*wl*“ 
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sra Altcr cmiclit biben urn dleses Vermigei und 
Ycnnaums guwucrdjst au wcrtten. ES* er nun nich 
dieaem Dttum nxh B7 Jahre gdeht hai, 
kAiin man dias ala elnen wcirert-n BewelJ fupr agn 
suseemrcltn Ellen lang» Leban ansehen. 

Wpir^re AUf^inhnungen. dS* utbcr **in lj»ben 
vordffiL'» btti*fcfcn, dnea pt IpIJa ln BalMh teil* tn 
Mcrv am Hrjft 1 StiiUui sondini-*, eine retÜaiiK utich 
um Hurt ven döscn Vater MrUk Sctimli la Isplmhen 
Icbte, ebenrei wla ln seiner GebuxUstadi NUcliabiaT, 
wo er acinen Lebensabend verbrachu und heutc noch 
begnben Urgt ln Ittitenr St&dt, wo Ihu -drr EUto- 
rlJccir Abot Hiififljui Bc vh/ifth L nnlraf, jmheJrtt pr fiSflh 
ab im ourgeheawn mi ftabafl, mtfi&t hatt* ü\n lm 
1113 der t>ek*nnt* gclirfcf tiiter Ncaami Aruri 
ln Hulki l angeFroffeiL 

Eln weUertr AnhaJLspnnlu. dcn dcr grosse 
HlStörikevr Rarhld-ed-Ddn ln Mlncm Bucht Djanut' 
ol-TtawurUüi gibt braimt. diusfl ümar Kliayam m isei¬ 
ner JukcihI Eehueler tieg Uiinin MöwalfAflh Nlaeli*- 
burl und des belciumten MinlAtem Nesam-ctU 

Malle ftawlfi fLuaan SabboJVs des Begniendert der 
bcrurbaUen IsmilllLlachen Bdtte ln mm fieww*en 
sein soil, wo« Jednth aft van Gclehnen. dle slcb vgvt 
mir deoi Studkim vnn Omar i£hiyim p s Lebcn bc- 
ftnu&ea, bct?c ti tvci l vfrd, drDcn « unglaubtari 
erschelnt. dasa dle dnd Oenannten glelehahrlg- ge- 
w«sn sain sollen, dn Neüffi-ol^MSolk lm Jihre 1093 
tm Alenr vnn 74 Jahren ennurdrt wurdp und Kisun 
8Ab6ab ün Jahr* 1124, d. h. S Jalu* iftf Omnr FChw- 
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(lau* oo dtflärcntes tdJtlörw dii ttxtc perasm publiku 
dapute 1837 en frAn, küm! Wea t|U'cH Turquie, aur 
Ind« F en ptäim, *n Aaglrterrc. cn Ruute, en Al- 
lemagtif* ei en H*nj^e. r 

La prcmläre AdlLkm europmmi: dtaeinblc du 
Ltite peraan ert c*Ile dt J.B. NUuhu porno A Parts 
ealffi, 

L'Eurupc ji eommetire A appr^ier ks q na t raku 
d'Onmr Kliayyjun A travers la Ltuductlon latfno de 
certalna eeujalet* donni* par Thcmu Hyde en ifiTO. 
Mate 1'adEk-ptfLLiun ppgtique d Edward Fhz-Ciarnld, pa¬ 
rke eu edttlup limJt£e tn ijk£, q ]u bioe de Ja 
n-uurtsmte mcadiale dt mte potoc* 

l-n ^etalon ikiiglaLsc dt Fltr-Oerald teilt tm 

n>tant po4 Unijcnur fidfrle au t#ite et toul en rf- 
pnndiuU au n&m d^ürtinr Khjiyyam certaixies pääslat 
compöaiaa par d^iitrca puties iftafena, a insp]r£ uu 
trds grand r.ümbre de tmducteurs eiiröpäejtfi et mAtna 
arah*^ tuues et indlen*. 

Depute lora Omar Khn$yAm est mm d«jute un 
dK po&es lö pius lua et lea pSuä iippr&elfcs du gcnn; 
humala. Sa quatrajit« oal eu Jusqulc! 34 dlfftrentei 
tradiictlrmf angtatees 12 en uUrmand, il en ordeni, 10 
™ Iran^ate. S ea umbe, 5 en ila Ilm, S tn turd. 4 en 
ruase, 3 tn öu^dolü, 2 cm honftate. 3 en fccLhNiiie, 3 ea 
am^nlcu et dautre* trariuctions tn lattn. en hcbrcU H 
esi bengalate, en roumuLa an nörvtglen, en palonate. 

m danote, m bul^nte. tn eanngnat ei tn dialecti? dü 
aiiBd. 

TAdJrfctie-Telieraii 
80 Jumet 1955 
Said ttarter 



Vorwort von Professor Naiissi, Mitglied der 
IranUchen Äkadeni ie. 

OMAR KHAYAM 

Der gros&e persische Weise, dessen Gedichte 
in der ganzen Weit verbreitet sind, ist einer der 
bedeutendsten Juenger der Wissenschaft und 
Philosophie in der islamischen Welt. 

Abu-Hafs Omar ebne Ebrahim-ai-Khayam f. 
in der Literatur unter dem Namen Omar Khayam 
bekannt, entstammt einer Famiiie des Mittelstandes 
aus Nischabur im heutlgen Nord-Ost-Iran. üeber 
sein Leben und seina Famiiie ist nicht viel bekannt. 
dass er "Omar der Zeltmacher" genannt wlrd besagt 
jedoch, dass einer seiner Vorlahren dieser Gilde 

angehoerte* 

Zur damaligen Zeit war die Kaste der Handwerker 
aeusserst angesehen, da die einzige Verdlenstqueüe 
aus handgefertigten Gegenstaenden bestand, die In 
der islanüsehen Welt Absatz fanden Die Soehne 
solcher Familien bildeten die lntellektuelle Sehicht 
des Landes, deren Frelheitsliebe und fortschrltt- 
Uches Denken sie za StudJen des klasSIschen 
Altertums und der Geisteswissenschajften fuehrte. 
Die sche-ublstiche U> Gesinnung, die mehr und mehr 


l) Sche-ubisten waren Anhaenger einer Stroemung 
nationaler UeberheblkhkelL 
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üea rauana Ei InUme* entre tclixNcl ei 1« drux 
hQmüws les pius lliuiins de $en epoque^ 

Certairu muteUW oot filtri pai]* d'vn |jõ]£rJrii!q|ft 
d Omar & la Mecque et lk wn & Bn«dad qul * 

ttA touiotire la prixtdpLik tUpe Inivilabk entre 
llrm flt i p Arable. 

D öprž* d-autrea sgurces on hll a reproch£ 1« 
p#u {Leninita qull mättalt 4 rtvGler ioums Im Ttrltesl 
qii J p passMmt- Sun osirvrfl poftüquc e&l la meUleUft? 
erplItALtan de k lalt a“c son tplcurlnme Lndul- 
duallale etedt fr&nehcraent comnidlctöire a^ee Ic de- 
ric&lkrae dc r£pöquit r hostik 4 tonte llbertt dc eona- 
dunev, 

O r ( 5 t *inai que I&j non Jnitl*a nõus k prÄMii- 
tent queltpe fiols Kõmme partisan do 1 a Uitforie de 
metempsycHiw D'autres dUutit qnll prteboit la 
piinu dea nnuv-emmU corpsnli podr arriver & la 
punt* špirttueUe et etaU partisan de* l*«isl»tlun» 
grwqm* jx>tir airer Ui uoekt*- On a dil aiüd qü U 
nlRit Ik prSneipts de r&atroJu^le lont eo rejisKiffnant 

L^um Rclenliltque iTCJniar sl eampowc de 
14 oUvmges do dimrnskns OlTKrentes ata* la phllimO- 
pMe. 1 ö sclerMX* n&lurrlkB et les maüiimfttlqnö 
i/ouvraffe le ptüi tundu, esi uji trall* dl&igÄtore O» 
li donne Lm soluilon? gewn&dlfliaa et &l£*brfqlte* dra 
&|UHtltta 5 dn EMond dcftt‘- Ce*t en vfrrlt* une ftdml- 
nibk cÜaftadlcattotTi dea AqUalloiu, ? «Knprls la cubk 
qtte, im eau1 lystiinfitlqn^ pour riHiurtre les *quatJfl[tf 
et loa solulkma j4elB*trtqtiaa purtlcH®. en 
lompe tuLune cUsstfk&tlon d« 6qu*tlons b**^® süt 
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I* nomhre dea dlfrtFHiis termea qt/elles renlermcfU- 
TJ y rscoflnmlt minal 13 tvnam dllterent** rf i #quitUmi 
cublqura et Hpdnaet un divcloppens^nt blnomip quand 
rexpcramt tst im nomtine entler pwilül. 

Eri phjwlqtae Ü a cJicrchS le peida icpÄclflque de 
rmryent et de lV>r et a compos* nn opuscttle aur lm 
m^thad* d'cstliTLLitküJb d* U vmlcur dcs ofoJet* main- 
cerm-s & l aide tleg plerrta pr£clcu*a sau* d*Fn™iter 
ceUö^il 

Uu (tütre opustuk 1 traite 11 mfrüiwic de dt^- 
minnünn de Vo/rirnttttiau dc ln cmuae de dlfftenc* 
dös dim&tB Jh dlveniM •contrtk*. 

D m tompo^ muiil im suuraga iur la ptatuiatm 
d'EucSide de toime qu* dea opu&eules aut rExütence. 
aar VEtre et TObligAtJfln, sur cärtalnte diifkultt* 
matt^infLtlqLiu. Cra trav&üi mnt quiflqyc- 

TeU cn ptimn et quelqyt Üyla irabe qul ft k 
Imngye «leiiti/ique du mände muaulmmn k Ytv&Ü** 

mm Mi—Tt ramme !t Uta de 1'Europe mtdldvftle 

tl eit dvldcnt qüfi la renomm^ mondlmlc dTXnnr 
vient rte toa ocuvre ytii?eraflUiiiiöi6 eofi - 

niie. Nom poHiAdcmm eertMnfe pkees de a« J»** |raS 
tnba tcrite* et *üt£cm depuie llTC tl lt prenüef 
ammge aul &ll ronmrve deyx de ma quitmlna tn 
perjwn dAte de 1323 Md* Univerelt* d Oxlonl ® fmit 
rfcemntent l^qulritfcin dan reegli de 2S1 quitrmlnm 
copLta au mota de Janvler l2Uä, cc qui eat dÄlfc une 
Aarne puur prouver rautbenUclL* d ^ne qiwitM de 
OfUAtnUne ** tramm* rwml 1«1 quatrmlra et & P^ 

ta d Rütift nc**lea qul Idl *** Hõlbuta 
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Dcui £mnds prW^c«Mim iranlers. Al-Fu.irabi 
«t Aflcemie. avaleht commcm* et iuter- 

priit Ifr pertiÄtetlÄrcuv le nto-platanla™ et dc prc- 
UniKt Li phUowglilc ^ Pioun Et da IXcole d h Alc*- 
nutria. 

C'c»t dukia ee rnlll^a qu' ümar a v^u H * r^tt 
soo WiKalktn pttifonde. Dftttl un d* ^pusside* 
philosophlgiui pftrlaiit du Jonnid Avicenne ü IVp- 
pelle 'Mon nudtee Ic piis vtrtt panni lea demter> 
tavifiLi. 1 1 thef du patilarclra. Abou-Al! al-Hosõayn 
tfaot Ahdnil-Lah fln* Sina dc BokhŠrt, qut DfcU 
«m rang 1 '. 

Avkranc tfcaul mcrt eu 1Q3G et Omu ajriiDt 
dlapani en 1132 . £'«t k dlrc W ima apr** lul, cn aup- 
poaant qtnl akt profita de renscisntmeru d'Avlcctina 
au dphut de sa carrikre, ven r&#ic dc iS ans. U * 

Kt olr irfeu prAs de iil ans- 

Une autr* noUan coatrltoue k lut domer un 
Agr tr** avaneb: Ert lÕTO-lOTS 111 tte ehuLal aVK dcu* 
ftulrrs aBlroiujnifs rttwittinAi de äöh tpW 3 *, Aboh 
MufinUar Eritasu et Mnymoiifi AbfiA NadJ;kb VaacU 
fc falre la Jeuheiüc ftloatfac dii catetidrirr ^DJalali' 
su nsm du mi leldjoudde iJjfthit-rd-Dlnc Malet- 
Chah n dolt avolr M k cette tpoqu* uu «vant dil* 
mitr prAir awHLr sinal mariti cettc diiUnctian et 
fflrtfiinftft, et comme II a vfcju ftnnare 67 u™* ^P 1 ^ 
c*Ue date on peet admeum e*t ige ai a^anoi. 

OrtaiDtt turttona rõnsetYtö sur s& *i* prouvetit 

qum a mu k Bulkhn noil k Mcrv k la cour du 

3e3c5 Lmb-LcSf HatrtljAf. soki k Ksfaban k lu cöut da 
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p£re de ce demier. Malek - Chah, sõit ä Nlchabour, 
sa ville natale, oü 11 a achevš sa vie et oü il a 6t6 
enterrS au mausotee qui exists encore de nos jours. 
Il semble qu’il es sõit fix£ dans cette demtere ville ä 
pertir de 1113, 1’annSe oü Thistorien Abol Hassan 
Bayhaqi l*a rencontreä Nlchabour, aprte que 1'auteur 
bien connu Nezami Arouzi, l*ait vu a Balkh au debut 
de Tann^e 1112-1113. 

Le passage du Djamä’ot - Tavarikh du grand 
historien Rachid-ed-Din qui parle de sa jeunesse 
comme disciple de rimam Movaffaq Nichabouri et 
condisciple du fameux vizir Nezam-ol-Molk et de 
Tillsutre fondateur de la secte des Isma£lites en Iran, 
Hassan Sabbah, a £t6 souvent rejet£ par des savants 
qui ont traite de la vie d’Omar. Ils ont des difficult£s 
pour admettre que ees trois personnages aient eu le 
m£me äge, pusique Nezam-ol-Molk a ät6 assassine ä 
l’äge de 74 ans en 1092 et Hassan Sabbah a dlsparu 
en 1124 c’est-ä-dire huit ans avant Omar. Or si 
Nezam-ol-Molk aurait pu continuer sa vie jusqu’en 
1124 date de la mort de Hassan et 1132 date de la 
mort d’Omar, il aurait pu avoir 106 ou 114 ans et 
aurait eu presque le m£me äge que ses deux condis- 
ciples. 

Nõus savons que la souree de ce pässage de 
Hachid-ed-Dine a 6t6 une tradition isma£lite et nõus 
ne voyons aueune raison ä ce que cette notion ait 6tä 
falsifiee, ä moins que nõus avaneions eet argument 
peu plausible que les Isma£lites aient cherchS ä rele- 
ver le rang du fondateur de leur secte en imaginant 
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tiaw* riiymtn^ boc drcircr (« hcrr nnirned) tfw iHircI 
lim a btank Süm^hit u in rtri Cireck AknC, wfwfe thfi 
[uiuiEiiülK tiirc «au m üfi tmd <iKprtld ihc Wi« ttüC füll 
ovrr in ihe- k-,t, Art liftil vnlh such kmd of Ürimii! Vene, 
tJiü Rub Aivi? k oi Lo-"' otw atii^hn jrtvrriSng m Alpha brde 
Rhymc-n itrartgc sueeession of Gnvt and GTS» litnt 
sdeeted are stnang nnosio«iirefhln£ nf ju Fi-lo^ue, wich perhip* 
g liiv. nhgfi irijuil prt> porti c?n of tbc Unnk md trrake-fnen? 
whn:h fprnwnc or n«t) irariQi»F-Fm|iieöriy in the Onginit 
FJrhtr wiy t the ftefull il tid tnoU]}ll; saddew perhaj^ whcft 
mofi OHtnsiui* msEy eikttV; eemtt apt Mi inOVt SWTCrW than 
Anger rowini ihe oid Tcntmiker, wh© F afrrr vajnSy tndwor- 
ing eo umlrn-lilc bk Sttj* fitgii Dertiiiy, and M CtttH 
juchcntic tJäimpu: of To-MGmw t fdi b*ck wpoti Tq-oat 
(wftidi fiJY nuibsEcd ^ mmy To-mmrofWl!) 1S tfie wäy 
G raund he fud to armd nposi. hurarv^r nHnTtfntarily ilip- 
|WTi£ frenti undcr hk FeeL 

tpHVUD J rrf^^JUJJJ 
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P*r ]« Jma*m«ir amFd 

DnXilif* tfp rJUfrdttm iwirmir 

Trf RTJind ppnwiir kranJen dont 1'ocyvrj; pütlkiuc 
ist deveülle ui il VHTÄ4*) 1 1 'mcni cl^AfilQUt ö£ upc dB piu* 
KrundOs nguns sck-ntJltqUB fft phllffiOptilqUB du 

monüe nMü H 

Abü-n-HoXi Oirmt ttsnrt EbniJilm-Khn^ 
Cünmi cn Uttdrature sous le flüm de Onmr Kh&yyam. 
etait d\ma fauiUlc dc petita hflurgwiÄ dc la ville de 
Nlchabmir, ma aud*»: dc Uran dauJouidTatiL Nchjä 
poÄÄ^d&ns pm de renfctsiicmentJi aut aa dt et » 
füuSLIe. Ijü nnm paironymJque de Ehayywa nu 
KhAjymnl qvii varn dlre “lütirtcnnt dc tentes" prouve 
quMn de mss aneÄtrftA aralt eette iiruiäslütt 

A «ete Spwiuc rnrtkaiit ftalt tont puüaaHt 
dima le paya et formiiit la claue la plüa üämbreiiac, Lc 
pajas vJfint pre&qufi e*clu#ivm*öit dra dbjet* fabri* 
einfo Qul ftulcnt apprCcScA partõtit dmns le mände 
musulman. Lea tleseemiaiit* dc eee fimllls d tinl^ru 
fonnAlcnt tonte la ela» tntcllccluelle et leur 
3Lame de llbrcj penieuni l« pcnssalt t«a 1'dtiade da 
aclenceä eraetea ct Ira Pumanitda. Uu esprii xblw** 
tlqi,ic de pltw efi pliil dcvelopp^ attlralE la Jtucfssc 
Vr-rs ka tUides ctuslqucx. lonuienipä baiknlea par itir- 
ttuadcsüe et le puriLauJjUiC otflidd du califat- 
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mutilatcd beyond thc avcragc Casualrics of Oriental Tnln- 
scription, are so rarc in thc East as scarcc to havc reacht West- 
ward at all, in spitc of all thc acquisitions of Arnis and Science. 
Thcrc is no copy at thc India Housc, nonc at the Bibliotheque 
Nationalc of Paris. Wc know but of onc in England: No. 140 
of thc Ouseley MSS. at thc Bodlcian, written at Shiraz, a.d. 
1460. This contains but 158 Rubäiyat. Onc in thc Asiatic So- 
ciety*s Library at Calcutta (of which wc have a Copy), con¬ 
tains (and yct incotnplcte) 516, though swelled to that by all 
kinds of Rcpctition and Corruprion. So Von Hammer speaks 
of bis Copy as containing about 200, whilc Dr. Sprcnger cata- 
logucs thc Lucknow MS. at double that number. 1 The Seribes, 
too, of thc Oxford and Calcutta MSS. seem to do their \\ ork 
under a sort of Protest; cach begmning with a Tctrastich 
(whether genuine or not), taken out of its alphabctical order; 
thc Oxford with onc of Apologv; thc Calcutta with onc of 
Expostulation, supposed (says a Notice prcfixcd to thc MS.) 
to havc arisen from a Dream, in which Omar’s mother asked 
about his future fatc. It may bc rendered thus:— 

“Oh Thou who bum’st in Heart for those who bum 
In Hell, whose fires thyself shall feed in tum, 

How lõng bc crying, ‘Merey on them, God!’ 

Why, who art Thou to teaeh, and Hc to leam?” 

The Bodlcian Quatrain plcads Pantheism by way of Justifi- 
cation. 

‘If I tnyself upon a looscr Crccd 

Havc looscly strung the Jcwel of Good dccd, 

Let jhis onc thing for my Atonement plead: 

That One for Two I never did misread.” 

‘“Sine* this paper vm written" (adds the Review^r in a no«), **we have 
met wkh a Copy of a very rare Exlition, printed at Calcutta in 18)6. This 
contains 4)8 Tetrasoehs, with an Appendix containing 54 others not found 
in sara* MSS.” 
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The Reviewer, 1 to whom I owe the Pardculars of Omar s 
Life, concludes his Rcview by comparing hlm with Lucrerius, 
both as to natural Temper and Genius, and as aeted upon by 
the Circumstances in which he lived. Both indeed were men 
of subtlc, strong, and culdvated Intellect, fine Imaginadon, 
and Hearts passionate for Truth and Jusrice; who justly re- 
volted from their Country’s false Religion, and false, or fool- 
ish, Devotion to it; but who feil short of replacing what they 
subverted by sueh better Hope as others, with no better 
Revclation to guide them, had yct made a Law to thcmsclves. 
Lucredus indeed, with sueh matena! as Epieurus fumished, 
satisfied himseif with the theory of a vast machinc fortui- 
tously constructed, and aeting by a Law that implied no Legis- 
lator; and so composing himseif into a Stoical rather than 
Epicurean severity of Atdtude, sat down to contemplate the 
mechanical drama of the Universe which he was part Actor 
in; himseif and all about him (as in his own sublime deserip- 
don of the Roman Theater) discolored with the lund reflex 
of the Curtain suspended bctwccn the Spectator and the Sun. 
Omar, more desperate, or more careless of any so complicatcd 
System as resulted in nothing but hopeless Necessity, flung 
his own Genius and Leaming with a bitter or humorous jest 
into the general Ruin which their insuffieient glimpses only 
served to rcveal; and, pretending sensual pleasure, as the sen- 
ous purpose of Life, only diverted himseif with spcculadve 
problcms of Deity, Destiny, Matter and Spirit, Good and 
Evil, and other sueh questions, easier to start than to run down, 
and the pursuit of which beeomes a very weary sport at last! 

With regard to the present Translarioo. The original 
Rubaiyat (as, missing an Arabic Guttural, these Tetrastichs 
art more musically called) are independent Stanzas, consist- 
ing each of four Lines of equal, though vari cd. Prosody; some- 

’Professor CowelL 
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ReligtOy p. 499; and D’Herbclot alludes to it in his Biblio- 
theque, undcr Khiarn. 1 — 

“ ‘It is written in the chronides of thc ancients that this 
King of the Wise, Omar Khayyam, dicd at Naishapur in the 
year of the Hegira, 517 (a.d. 1123); in Science he was un- 
rivaled,—the very paragon of his age. Khwajah Nizami of 
Samarcand, who was one of his pupils, rclates the following 
story: “I often uscd to hoid convcrsations with my tcacher, 
Omar Khayyam, in a garden; and one day hc said to me, 
*My tomb shall bc in a spot whcrc thc north wind may scatter 
roscs over it.* I wondcred at the words hc spake, but I knew 
that his werc no idle words. 2 Years after, when I chanced to 
revisit Naishapur, I went to his final rcsting-phce, and lo! it 
was just outside a garden, and trees laden with fruit stretehed 
their boughs over the garden wall, and dropped their flowers 
upon his tomb, so that the stonc was hidden under them.** * ” 

Thus far—without fear of Trespass—from thc Calcutta Re- 
viev?. The writer of it, on reading in India this story of Omar's 
Grave, was reminded, he says, of Ciccro’s Account of finding 
Archimcdcs’ Tomb at Syracuse, buried in grass and weeds. I 

‘“Philosophc Musulman Qui a veeu cn Odcur dc Sointcte dans sa Religion. 
vers la Fin du premier ct ic Commencemcnt du seeond Siecle,” no part of 
which. exccpt the “Phüosophc," can apply to our Khayyam. 

The Ra&hncss of the Words, according to D Hcrbclot, consistcd in being 
so opposed to those m the Koran: “No Man knows where hc shall die.^— 
This story of Omar reminds mc of another so namrally—and when one re- 
members how wide of his humble mark thc noble sailor aimed—so patheti- 
cally toid by Captain Cook—not by Doctor Hawksworth—in his Seeond 
Vovagc (i. 374). When leaving Ulictca, “Orco’s last rcqucst was for mc to 
retum. When hc saw hc could noc obtain that promise, he asked thc name 
of my Marsi (burying-place). As strange a question as this was, I hesitated 
not a* moment to teil nim *Stcpney’; thc parish in which I Iive when in Lon¬ 
don. I was made to repeat it scvcral times over till they could pronouncc 
it; and then *Stepney Alarai no Toote’ was eehoed through an hundred 
mouths at oncc. 1 aftcrwards found the same question had been put to Mr. 
Forster by a man on shorc; but hc gave a different, and indeed more proper 
answcr, by saying, ‘No man who uscd thc sea could say whcrc hc sbould bc 
, buricd. ,w 
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chink Thorwaldsen desired to have roscs grow ovcr him; a 
wish rcligiously fulfilJcd for him to thc present day, I bclievc. 
However, to return to Omar. 

Though the Sultan “shower’d Favors upon him,” Omar’s 
Epicurcan Audadty of Thought and Spctch eaused him to bc 
regarded askance in his own Time and Country. He is said 
to have been espccially hated and dreaded by the Süfis, whose 
Praetise he ridiculcd, and whose Faith amounts to littlc morc 
than his own, when stript of the Mysticism and formal reeog- 
nition of Islamism under which Omar would not hide. Their 
Poets, including Ilafiz, who are (with the cxception of Fir- 
dausi) the most considerable in Persia, borrowed largcly, in- 
deed, of Omar’s material, but turning ic to a mystical Use 
more convcnicnt to Themsclvcs and the People they addressed; 
a People quitc as quiek of Doubt as of Belicf; as keen of Bodily 
sense as of Intcllcctoal; and delighting in a eloudy composi- 
tion of both, in which they could float luxuriously between 
Heaven and Earth, and this World and the Ncxt, on the wings 
of a poctical expression, that might serve indifferently for 
either. Omar was too honest of Heart as well of 1 Icad for 
this. Häving failcd (howevcr mistakenly) of finding any 
Providencc but Destiny, and any World but This, he set about 
making the most of it; preferring rather to soothe the Soul 
through the Senses into Acquiesccnce with Things as he saw 
them, than to pcrplcx it with väin disquictudc after what they 
might bc. It has been seen, however, that his Worldly Ambi- 
tion was not exorbitant; and he very likely tahes a humorous 
or perverse plcasure in cxalting the gratifieation of Sense 
above that of the Intellcct, in which he must have taken grcat 
delight, although it failcd to answcr the Questions in which 
he, in common with all men, was most vitally interested. 

For whatever Rcason, however, Omar as before said, has 
never been popular in his own Country, and thereforc has 
been but scantily transmitted abroad. The MSS. of his Poems, 
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faJEirig in a base atrcrnpi m wppiini Eik bt uas 

d&graeed md fcSL Aft*t liwny rntKhapä and WUldcnn^. 

I htl ui i ie fhe hüti üf thfi Ptruu «Ct of tbc IjrjMüm *-a pirty 
öf finants u-hu Kad Jmjr murinun-d Sn ijhscüfiiy, bur mr 
Tn an rvil cihiisriict iirkbr iht drunJsmct: oi hb snwig J|1 ^ Itvii 
WIŠL Jn A4*. 1*90. he KT<«i ih* maie nf Abmuf, irt iht pmv 
irtc* nf ftiiEÜku-, which hu m tbt HKMmnJnmni U*Ct si>uth 

of iht Oipbrt Sra; mid it w-* fmnn this nrtunmn homc lw 
ohrjintd rhjt eri3 cekbfitv amnni? rfw Cro*Jcft *s rtic ÜLD 
MAN of THE MOUNTAINS, and uread terror ihmagb 
rfoe Mnturnmcdm world; ind rr k yn di&petcd wherher tfw 
WOfd whirh rhey hm Jcfr Ln iht Ungu^gr nl 

modem Eurspt u tbcir dirk memorid, k ijerived fmm ihe 
Aurfej-rfr, nr i>]iiare nf hemp-k-iVtJ {(hc Indim bhrwgh with 
which ifocv maddened chcmwävr!, tü llie sl.lLLcii pifch üf oncnnl 
dHjjcrafiüii, or frcwn the nõme üf ihe munder o( iHe d> i^stY, 
whtsm wc hurt seen tn Uh i{uirt ■«ilkgtiTe di)t, ar Nitlhapir. 
One ai Ehe tüunELttt victims üf rhe AfSJi&ms da^fc^r wtl 
Nrrjni ui Midk hinm- 1 f K täie ütd (chocJ-boy friöid 1 

Ouiar Khiyyim ilso «mc to rht Vizicr m uLaim tus shaffi, 
lint not tü ide fnf m\t nr offi«. *Tiw grtarasi b™i ym can 
confer rm mc/ hc ^id, *& m kt tne Iive m a CürvlEr undcr the 
ikudaw af your fortune. iü ipread wide dic idwuiteget of 
Stkncx + imd jiny ffif yi:mr hing life and prütptnty.' TH« 
Viti*r icLk ui, that whtn Ke fwinii Onur wtis rtolly -iniccrie Jn 
kk rrfLftjE, Ike pr^wd Ehim im> ftinher+hnc gTUKd htm 1 ynrly 
penaoii of tsco mtfbkMt <n r guld from the rrvnwity Naiihi- 

kJ BuMiiiif vmm im fJ rfw dxnfET cf CJrxsiBww, th* 1Ö- 

tdiilMj wf FvPiW. puJ whü* ijhiiölinf OUnn to iil Mrn. frt-newwtiJ 
hb m hr rv. lmt«u™ wifh m* Airir isin \buih iJ-Mulb HM lk 
*W vi lu» frirml Onu [ÄMJIiv wi,J, “VVlun Ninltn-tllrMuIk vm 

m Ebe Apny füt |M) hf öid. '{Ui CloJ^ L nn pnung mv iii lk Kuid 
* 4/ lit 
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“AtNushfcpõr thullivid; and Sc4 ÜTOT Khtyyim, liuskd/ 
adds lh£ VilicTp 'Ün wicmlnif fcnnwledge nf cvtty Jfflid. and 
opoctilSy üi A*fr*aomy, wticrcin he anained to u *«y higti 
prc-cmintrtvc- Lndrr tln: Suliüeuit of .Vlitik Stllh, Kc c*ciw 
eo Mcrv, and ntirjirtid tfx.tc priiw^ f«r>r hbf pmfitlcncv iil *£i' 
ciilc. Itlii ihc Sukan skj^ered fa¥oti Liport hffll,' 

"When ihf Aübk ShaK dctrfmmed iu r*f»rm ihe õiend», 
ümar ^ nne uf tliE cLtjäit Stirrwd mcn cmpluyrd eo dc iti 
liie %&mU wai thc l&IMt era s-nSIciJ fmm /iiALT-ud-JpT, otiä 
fif dvc king* nnnnaWa tomp Litatu m tff fimr, 1 hvv CfitAoci, 
'which mrpÄÄCS the JuJiift* mid .i^ifiJJLhes tht aceUTTcy of 
lh£ Ciregorian iXvW Hc es alifl lk iutIkkt uf fcWfie aatfü- 
oomrai] tjhlBu crtuikd 2fp-Mdik*MW ^ ^ F«*K Kav e 
lltciy rcpublbheJ aod transi ated an Arafcrä.’ Te eaiise of hti 
m Algebra- 

"Hii TakhdluS or pttücai nwne (KJwyyäm) slgrtifta a 
Tertt-nuLtr, and foc il taid tn b*vt at Ofi* lUTiC Wic&cd rhar 
mde. pcrKip twfcir 1 *! Niiim-uLMullis gcuctir.iiy uiwd him 
m imhfwfedcace. S\my Perüao potis cmflirly dcrwr ihrir 
rtiincf froen ihcir «xupariafU; tiim ht tave ArrÄr. 'a dfü£- 
gisr; Asadr, 'an ml pcsuir," ctL. 1 Omar kimwJf Eludes io ha 
ikHiic in die foitawiitf wtiuiEHCai liites: — 

■ ‘Khiyyiui, wtiü ititchtd ihe «im njf %ckjKt» 

Hm fatkn ic* eriefi fuStW* ml lim luidcnly bünwd 1 
llw itar* of Faii huve Ctit riie ttnt * 0 »*. of hu lift, 

And dw bnuker of Hape h*i ^ld hm for nothmgr 

“Wc W iMiJy one mere anscdote to give öf hli Life, and 
ttut tehta w rhe el<x*; it h *a3d jn die icK«iyoioui ^refice 
w+iick b somrriiniis prefeed TO hh it hli been prinird 

n the Pe nun LCl the Apppulii ro I lydc s F rftfUM 1'fffifföM 

'IlrvwK 4J diuc r liV* rjtir Smuhii- A/chiti, MtU«is llÄdut#. tit-. it*if 
arijwy dw Suimnu ui hcrcdji^jy oflaig. 
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ÜMAR KHAYYMI, 


Tiir. McricttmiiFJt-PftKT nr fwia. 


O MAR KIIAYYAM wm born nt Nsöhipär crt K hirnu¬ 
sin in khe lalter half of nur Fkvcjith, Ind elled 'wnthm 
the Fittt Quirar of our fwdfrh Cermary. The Klender 
Stmy iif hiv Life iv rutiinid y iwineil üJ ftLIT EhiE of rwo 
other very consi.de rjbSc Hgtares Ln rhetr Tunc amE Onttryi 
onc of wIüiiel tdl» clir Story i.if j 1 I Tlira. Tliis wji Nuim ui 
ftluJk. Yixicr eo Alp ArsJjn iSic übi% and Muhk Sbh the 
GnuulHJri* of Tuyhrul Bc^ tht Tan-ir, wtw> had uftscrd Per-h 
froiu ific fetlifc SoixteAir of MuhmiÜd [hr tlrtit, and foundeJ 
eha SeljofciiD Dynany vhkh finiUy rocKcd Eunnpe min rhe 
CraMihk Hiis Nr/ani ui Mnlb. in hk IPjiiyjr-ot Te/J JWffli 
-which hc wrecc and Icfr ti a Mcmorul Inr fuiun- Star«men 
vdatu tbe folW-ing, « ijtMöl in the C. rinnu Rtvtev, No, 
59s from MirkhoraTs I hvwry of the Aisasvm^ 

"(Iite of (Ike nf ihe wh ntut of K horaittfl Wü 

ihe Inuns Mowatfak of Nikhapdr. a man higldy Imüttttd 
j ml wcfCiirtif npy (loti rejoice hii soul* litt Ülüflrious pra 
cscccded dghty-fre, and i? wis tiir otiwctmJ bdfef thic every 
IkjV nt hiü fcjtil tire Knran nr itutfitd Ehe ETlditioru in h ih prö> 
OICC. afoald aasuredlv atnrn tn honuf afd lumwVi For 
" ihk cjüu did ii3v fjther acjmI ma frotti Tui T0 Nlöllipur witfa 
Abd'Q3'nfl»d, Ehe dwi^r of Irw* ihit E might miploy myielf 


XIV 


ki stiuJy snd Jtirmng undcr ihe guidjocc *.if thai illiutTfoas 
tMchrr Towwdun* be ci nr tume J jn cye of Iävoc and kiml- 
nc^ jnd 13 liffi pupd E fcU ftrrlintt eitndiifi arlcttinn ind iie- 

vciMnrr, n Ji lil.LI ] jÜSScd fuilf VC.lfi Ifl h£j 3CTWC. 1 fiftf 

CJWI 1 C thtKr I fmmd iwo neher fiopfls qf niine £rtfrH age rtCwEv 
fl/nvcil, I Life im Oulu Khayvitu. ind the iii-fjued Bcn 
Boih werc nnhiwrd wifli ■.ImmrtBK öf vir illd the highest 
ninjr-jl poivers; uid WC ihrct fnrnml it lErra? ^irtnUlüp tn- 
jfcrlier. Ulm tln? Irtbrn rns* irüflS ha lecnsnts. rficy uwd tu 
j (nn jitc, iild wc rcpcitcd m eudi htFll-i the kraami WC hid 
heani. Xiitf Drruf wii o, ninvc of Na&h ipur, u liita Uraan 
Utti Sat>bih r s fariiw wu- »mr Ah. j niin of aturcrt Life ind 
praeme, tiLit he-reneit ifl folk rreed snd doetrint. One diy 
l iajutt iakf sb nrc ind n Ktuyyim* "It in unbem] bcJ«f 
ihai ilu? puptk *r the Imicn MqwtJFTuk wÜ attain ro fomane, 
Now. even if wt oti dn not jttjirt ihcmo. withoUt &*\M mM 
of ti-. wilh illilt then ihil] be om nittfmd pkdgt JmJ 6 kot^ m 
W c imwcrrd. '1kr il whit you plcrac'" “Wt-ll." hr sjjd, "Ltt 
lia nuhe j vw, ihjr to thii fomme fdlv, \& 

shull ihin: it equdly ivirh itw FBT* md tvW* no pre-emi- 
Ticncc fqr honsetf. 1 ' H lk it in," WC bQlh and on thüfC 

itmn we mntuallv pkdeed our warek. Vein mlled on, ömi I 
wcni from Kliora^n to [fipsoiians, ^nd wandertd to 
Ghjjisi md CabLllp and whni I retUfiicti, 1 wm im t-oeJ with 
ufficx. ind ftü&c lo Iw idilunOtri•ior of alTiics Junn 2 the ÜtaE- 
tjiij iv of SuJla-fL Alp A r>l 3”>' 

■ He goo on tu tlsir yern p*wd by t and botb ho oid 
Ächtacpl-frkndJ fourtd trall nui. anti C«nc and cl^irncd J stlJiC 
in hb ewmI iccordtng m rhf urhonL-diy vow. The 

Vjzief wjji getterom ind hept ha wurd. T Sj^li dcnujidcd j 
pl&CC in il ic ^ivernmcntt wJuch ■he SdlitV ijTintcd at ilie 
Viikj-i rctjuüT, but tUwiPmentcd wjdi 11 gruiuü riie, hc 
plungcd intu ific liiade of jnmjrue of an nttmtli courtp sild. 
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rasay on MJlvintf ih* eq.ua Ilona and fMan*trk partii* I 
-oSuiiona, and al iha ^une tiinu-. u tLuüfcficnUun oi 
thf equMüoiu of the n umbera ©r diirwcut lama Ihul 
Lhc^ indude. There, he haa Identiflcd 13 däf- 
ftrtnt forn^v nf tuhie «iiiaiLms and admLttPti a 
bl n i imüi | ri*veiopcnetil wh^-re t Iil- cxpoxient Ii an !n- 
tegral puaillvc number. 

In phvslc*. tiv hos «mehi tbc specUlc wel#til* 
of Athrar and noid, und hm writlon dl booklet on Iho 
meitsyd of tttunutlng the valu t of tibjcot* mouniod 
wlth pcvcloui JtönüA wlthnUL di&mmiTitJng the Jattti 1 
Another boqklet tretid vith the mcthod et 
doionniiLlng the cuieutadan And th* cauEts of dil- 
fersnce of cllmat« ln dtl rAgfrmv 

Ht* Ima al*.u edlU-d a würfc on LI lc EüclLdean 
PuoUiLato. oi wcll aa onc on Ihe "Existence 1 ’, one on 
B-. !ncr and ObUeatioti" and on* on eerUSn tnru.hA- 
mnitcid dlff Ic ultlcs. Some of tliea* work*. one compiled 
in Uus Ftrsian and olhent in Eh* Afibic. whlr.h w*a 
thA arientlilc tanguaRe of the l&lamin World in tbat 
perlod ta the käitu way oa Lalin wm tftftl oi Medieval 
EUropt. 

It la evideni limt Ornüxfi World-uide fsme bu 
ajrlaen frotn hia uni veraaliy rcrognUcd poe tital worlti 
We lutve certatn pleces of hia Arahk: po*erF «Titt#» 
«md elled slnee 1112, and ihe ftrjjt Work tirnt ha* prt- 
eenred two of ihes# qimraln* m tfcc FrrsSan languas* 
datoa 1223. Biit Üie OMerd Uni verst Lv hai recenüy 
.*müt! acquisltlon of & colieotiop of 2Sl quofcraina 
eopied tn January I2&e. ehi* b*ing uLrtudy the bmi s 
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for provins AUthrnUd^ of r niipnber oi Ihe qus E raln ^ 
thit Art fcnind among 14C1 piinlru ind flve plw* 
of ucher poems tiiau have hltberto b«n Attrtburtd 
xo him in öü differant ediUön* of tbp Pmian test 
publlshed slnce 1^7 L n Iran u weij m, in TUfltey, 
India, France, Eafkild, Rüssla. Otnniny and 
TTrmgary. 

The frral Eurupeun pdUlptiof the eia tire Persian 
tfxt Li Ihe une by J. D. NLeolas Üiat sppeared In 
Pari* in iBfil. 

The European eommeneed lo apprecLate Omar 
Khayyania quiLtraJjiK through Ehe LaLln traiulatlnh 
of cartaln coupteui given by Ihemas Hyde In 1670 
Biit thp püetkMsl ArinptaLkm of Edrard Fiiz^prniei 
Uiat appotu-Ed In Liini ted coptes in VšSfc bai been Ihe 
buda of the word-uide cekbrity of ihls posy 
FLEzH* m l d J s EHgtt*h iran* Laulan, «'hiie net always 
fidithfLsl to the text. and sprtadkr.g eertain poenas 
compoMd by nth^f truul an poeta inom&r Ktiayyam^ 
aiame. has Imphcd u wsy areat number ot ffimpean 
u well ae ArabSc, Turki&h and Lndian Lranslatlons- 

Omar Khsyytm n doubtlesaly one of the nwt 
read and mosi appralated pwla of the hümnis mee 
ever äJnoe HU quatmins have, up to mjw. undergem 
24 dlfferent translotlcma In Enalüh, il In German. 
11 in Urdür 10 in Trench, S In Ambk, & In italiivn, 5 
in TUrklsh. 4 tn Russtan. 3 In Cwcdtah, a Ln Himjn- 
rian. 2 in CiechlE. 2 in Armenlan and other iraas-- 
taton s In Lalin. MebrtW. Bengali, fttimanLciii. 
Norwe^lan. Spwnbh, FtoiUh. EXmlsh. Bulgahan nnd 
in the dlalers of Sind. 


ftt Merv, At the emlrt of Äinjar. 

-jirtieiJnii^Ä ii? lAphfln ai lhe eutirt of Liht? afore-naniftd 
MiilckAhail, und ynim:t Imel lil Nl&hnUjui:. Ma tsJrtli- 
plaee, where he passed ihc irnuiinder of hii IIX*? nnd 
uru burtied eit the mausoleum thnt stül rtmAitiA to 
Üito dute. He t^ems ty liuve *tULed nt the lat¬ 
ter city g i nce UU. *hcrv Ihe hlstoriun Ahoi H^^ssai 
B&ylmEhi mesti liim after the weliknown uuther 
Nfzami Aroosl had mti Mm ai ftilkh vurty in the 
WMT J112-1113. 

Tite piusagc of DJaimr-ol-Tavarllth of the fcreat 
tiEaiortan Rishid-ftci-Din üial reporfcA oti hiA youth 
Aa diaciple of Unun Mnvaffugh Nlahabouri And Cö- 
dlAdpl» of Ih» fammj/r ViKjer N’ftzani-nl-Mrj]k and the 
illustrluuA lüuudcr vt tfie EutulUac in Imu, H a a- 
sau Sabbuh, has ai ways beeii rejeeted by the scholars 
who have treated wlth the llfe of omu They have 
had däffkuitlcs nt admittlng ttmi the three per¬ 
sonales hiid bMn of thp sAm* age, on [he ground 
that Naftani-ut-Mnlfc hftB bffl us&iiHaJhJilcd at ÜlO Ape 
Ofttywi In 1D92 and Hiuftan SubbgLh disuppeiiredln 
1124, i e, elffht yein befor* Omar, Ndw„ If Kesam-ol- 
Mi>Lk ooulti con linne hto life till 1124, Lhedate of Haa 
aan% or 1132 Qviw*b dötth. he. wouM h*ve bwn 100, 
or 114. yMkra oid, «sd should huve bcen of alznorä the 
saua* ngc a* his two co-dteclpics. 

We kcov thöt the äouw of the pA»age of 
fto&hfcJ-ed-Dkn hüfi bccnmn I-wmLllnn Lraditluis, hiit 
we do not sm uny reason Chat thla noläon haa bcen 
"fiiMJled nn] w« miv the Aome^hat plauaitole 


KTEiuucrU thnt I ran M llUm a hove beeti tryirtff to 
hflighcen the mnl nf the roLinder oi Ui*lr aec£ by 
km&ginlng slich ihtlmite ret&tlon beimtii Wm anJ 
tfcc twn msssi tttuslrkrtl* man of hte ttoe. CtrlAln 
rttthM hatfÄ /vlso spo&e* Oi Omar s ptl^rima^e to 
Mi;ccft hls Jnuraey to B&Blidftd, whSth üaä alwiyn 
kw-en lii ima vuLdoblc pdncipat eL&Mon IxtWtCft Irnii 
u.ml Arabla. 

Accordinj* to attwr sdutcö, he ima &a*n rather 
wftrrrily reproachcd for nol sparinf to iwwl ivts the 
f ftC [5 W ith whlch he wttfl ütfnveriÄiit. Hl* poCUciü WttfX 
la the bcsl ejrplftnAtlün of the facl thnt hiit indJvi- 
dimliitie cplcuri^M bu beeti spwly üi coflLnadlctlfin 
wlLh iile cledcBlism oi Üwr age whlch ™ ht»LUc *o 
all liberty of nonKlence. 

It ta ftimii the tase wlth the tivti-adini u*d 
pre^rjtatioü We scancLima rrtiüt^ of him tflch oa 
betne au mXhtrml of ihe theoey of tnetempsythoste, 
ot elie thal hc pwohed puxity uf etiJ^orol environ- 
iiiKit k for tttalnlnje iptrUul purity. or imtl Iwen * 
partisan of Greck tetffefilfltlone for BeüiOnürtnaion of 
society. U has a!» betn said ihat ha dttiled Oie 
prLnelplts of Mtrok*y wilh all tt&■ teaphlngs. 

Omora op Lm tille works tömprins of M book* 
of vulous dlirumfdflns on piülolophT* niturut 
ideneu ami nuiUiPmmAcs. The Mtanslse of 

ih™ votIca 1& a tiratfest on Algebra, whleh slves Ehe 
gHdnHrteul mnd aljcbruJc wliiüöflA of ikcpJ de^rw 
«tualionj. Il i i e rfeaily Bdirnmble claÄSiBcatlon of- 
Eh* «juatlonsL it LncliiidiÄ the rüüle, u i^sMroatlr 


t.Ull 


Hr; FF&lfl*Mr Tflfuri 

Mem-ter of tb# Iimrüan AlmjIiüit 

ümar JOiamun 

Tht etcsI Lraniaa whoaft poeticol 

wörka fiawa betomc urüvcrwUiy claaslc. la oa* of thc 
uf the Mlentlflf. uid phllowpiilca] flaures 
of the Islumis wpjftd. 

Ahrtu-Hnfr õmar efcne Ebrahim-Al-KliijTamli 
fcoown ln ÜMrmtunr by the itame üf Otelmt lOuryiun, 
r®M from a null famür im tha dty of 

Nlftliabotir,, ln Ehe Miith-eaat of prc&exjC. IröJi W* paa- 
IStij r' fcnowlMge of hLi Ufo uid tila lü-miiy. Tha 
potirnilmlcal Hame of Khayymffi. or Hlhayyaml. $%ni- 
fjlES: 'Tcnt-Mafccr” provta ttmt on* of hlaanositMX 
had bwn followlr^ ttüa purauit. Ac tfmt perlöd, 
handkrafE vu in fuH alrenfth ln tbls country and 
fonTwl mast numeroua daii: Ehe ccmctry «ae 
bUvc aimoet cncluaively wtlh mAnufeotared axtlcies 
that weir appreolalod all ovcr tfic Islumk world. Tht 
dtscendanEn»: ht thla farally of irtluns all [urmed an 
lnt*Uegtnal d*JA, md thelr liberai Lm üf f ree- Uifrk£*fe 
pustad thutu loward* s-tudjlm# acciirale aciencM uid 
Aiaauka] atudlea A achlxmaUc spirli, mort uid tnorr 
develüped, wm attraocJüg the yauth towarcLs claaaical 
slutllr*u luiiK bmned hy urlhodox and purltuünn of- 
• fkcials of Lhe caUpimte. 



'fwo greai inmian predeceaiors, Ai-FHmbl and 
Avlc^ntia, Ihad had Largcly oommented aod üiter- 
pmcd Ihe periiwi f etaloni* nfto-pJatontam and mor* 
partlptiluly Lhe phllosöphy of Horinue and Ült Alex- 
aiulHAn Schöfll. 

II wma ln fidcli n« «ntironrntni that Oxnar 
llved imd reeetved hla profound eduomUöiV ln one of 
hl6 philoAftjriiloa) traatitt spcaklng of Ariofcfljl* he 
noteat My maaler, the mant amjwnanl of Ui* 
lemmed ptSfciiAlitlga of the (.wvl. the nhlnf of the 
parrtamhy, Abou-AJi ftl-Ho&sayji obue Ahd-nltah 
ihne Sinu öf HoSchara, God may reise lita nuüt M 

Avieemm hcivlng dl*d tn lüöti and Onwr diaap- 
pearing ln 1132. nameiy EW yenra fifter hlm; auppwlnu 
Lbat ht had avaatad oi Avfeenna'* iM^hing at ih? 
beglimlng of Uta caratr, about Ihe age of 15, he 
nhunld havs Üved aböut 111 jfenn, 

Anothcf noUcn lUtmrnL^ lo lust I mor^ 
«dvinwd n»e* ln 1074-1075 hr tuut been «ppolnWi! 
w lth tici other rcnovri ftaUroiiümerB of hJj epoth. 
AbohMazaifar Efifautrt aud Maymuim *bnt Nadjilb 
Viiralti, lo niulfe ilu? fnmous reform of enlendar 
1 DJalair Ln Uis dud? of tlie ©aljulclati king DJotal- 
sd-Dtn MaJctahiih. Iie should hev*. m that Unu- 
fcwii n loarnfil Ulan of matured age lo havs Ute meril 
of tttth 31 dblliictlon titsd confJdence, and M he haA 
lfved 37 pn after Ltmt date, one can adud! Lhe 
ftscrlptJõti ?ö hlm of snch sm Advanced ag*- 

Corlaln boUüus mainialned reg&rdlng hU lil®- 
pr£ve that ha lli r ed for lõUMtlmoa nr Eaüch, s-omf* 


\SI 


Õuflijura Lira?* Ju dcuiDilcgr 

l.'tirime ti ! cii jnmii)» MiUmnnl antu fail J» iün 
truvrc ci e'«l en fvIi prcriicmcEiL quc rrmlp tr ne 
Crcl de rutÄnccmsnE ci d« prof rei dana 3'art. Mui (ujhi- 
ai j'rae sue fralifJffr du fitre ü r lftilic je doii avoucr 

ipie j a ClILI jn Qdi rlr [OHT A fciE CtioICHl de me? CPU ■ 

vr». (' cpcjid aiiI. Jl nrrivn parkla quccciffiin^ iturres 
inliffrjEii leuni rrr.iEr urs nt teLif JädkUailE AiiEitti lltlC iOCXC 
jc 1 COn^illilDB» •rfc rr mnjj t j nai rniriil rai ^nktlliEl -na i IIL- 
met qiLi rnrgurfl|rnl toul ärtule it rmniinurr rL i ptr- 

fclfe «* amm», 

Lct Ului) rj] r j4>iip di4 prtftcfll cncTiff conaiilurnl 
i ptu dc f-hoie piri Ut nt 3e pfoduh de tflöti Irav nii 
i»r 3kiln.dk L cci troia dfrnirraa tinDcei, ör, nujourrThui, 

ipiAiul jr 3rü rnjunin 1 m remr. il mt Krdütde f]U#. ntftJ- 
E* loija Icnr* ilp Pliilt j.. cV"il iii 1 ja min r-riianllr daTäi r 
pii lrluUrer 7' quaETAiiLi dii frnnd pnrlr trumm ömar 
%h%jjua. «I C«|[ paurquoi, cil bioo for inltrjnj^ je 
*SGi UflC fl^cpAlsJe. 

(Je&X qtii laserit qu.dk r ei of Me d Jn aiiee aepure 
Jn pardlil dri acECi. sr reudenl campfti C^rabicn J3 eit 
d-iffleiFe dc poiitoir cdiler Uu paftil ciutmfe m Itati, 
Vu Ic innnque dc» uio^ili Icclmiquca aecntJiiTVi- Kd 
Eaihl ijü"uib J mnim pernaL Ira imllitmii dauCrf [■.. jr COtl- 
aidnrn de iqnn fleviiir d CSprTTTier rail II □ rlmi ta I i ü tl Ct HIÕ 
rrrofin m**finee n M '«yd AIi-_ l fc kt -ü r K arbuni, dil^elcur 
dc tn Societ^ Ahcneeur l ihrir Ifnti, d'aru lj- pnn ■ »a 
chit|r, co dcpil dr louEci Eci diFEruEEc p Baite riellri H 
lArnki. I vdidoji dc or 3 i trr, 

tli ca i]ue Crfenrnr Irv lEIu-ilrn I kiidu* ilu ilttf 1 . j# 
ma 3 uii rEurrr, tlnui k mmirr pmFinr pae k* refjJni 

lerhniqun, de m u re rkl t*c r Jr iiijel dn quiDr^n, au 
pornt queo ori«lt« ueeukni la fcirint Cl la «uuptui- 
liftfi CBE iie uciiS^H ü |ck|]rtjiiiAu, En. tnC-AK Irmp» 

«J ui läehfl de cHais^rn rr mil .uil qur kiru ae pOl|l'iJI, Ia 
niciiiirir parliculinre eIci minintiim irJinirnno, Clf Cfit 
rn ■dnptaiyl ccllc qöf ruut* fHJUTiaHP eh|hnrur 
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quc. Id prcacnc OPli|t aura iuilc (ilflcp n puri patini ä*n 

ftiLluiliCI Jaütftl id litos ■ ik* fJuHtTffiH*. -TJir, r.i.3 m Iii - 
t.i Kiknsc LI I. |jOUr iüpižltnttr k* Itm d’un pwl* irrirnlüt 
■iirtüut i mnitfn 11 *iiE piil* kelk dc k kire fänn* k 
muuk rt Ir d' ii» S r-r; tk L nr L irmiktl. pl U St 1 C f|Elc pst U n 
p ri n | rr nrrukril.il cl bv*C kfl Isi cl Siitki aCrlrkhlnk * 
(. CMCS, pl f n lk L r rn niin utt LP Eeli t Li/Uju' C HJ ■-J i! i flftl U a 

\ '«Ml v re dr Ivha^tir, r! iiormi les ouvrago 
j r Al c* u icrf [föJäoi:i ik v«:.jP B Jrn i lil isul rnl iültn. il ii trikutu-EUX 
pdinEr* frfctKM* Kdrpflnd Dnlnr ipn u Lis^ü rftiij et 
rusiiprit rilmHjfplicre artenlak, dami vrnimrht ttmar 
Lj u li Li kl- j* d i (Ln EDCmC ft^emer que |'«l Ži* Miapirr, jKJifr 
.|u r1 1 | ura- imrp. il# lllifift ILLI 11 iflEUfci, par kt dušil» PH^rii- 
jr»* p-r rvi Artuiir, pail |FQür Eti Kliayjfam 

sofct pcuir u nr rslilinii ikn Mi lk #1 uut Pour « 

tärrener peint. jr Mrrm irmj«nra «winiaaiRaani a M kblfl 
Mukk Sdiianu qati 1'im pirni niirauiitnirr l’Hil(oiw 
par lank dtl art» i rammi ri ■ pu l a liiri» vaulü bintr 
a ma dilpMitiitn lei dem litrfi rn ipuratiüfi. Maia U 
laul I# teilLE-B ciLforc. ]., raflilkurc im-ihurFr |mar illiiJl rcr 
!eh Trh ilr Kliay Yiiiu t'cil dftdoplcr k rn tv i «i a. rr insiii 
riine, Dr k ^miilil peiul re rrnm^n-IPa h conipr*» mk H 
c'nE T-MJiir Oeilp riiildR qu4 1*1 iruvm nni iinr sifnifi- 
rqltun cl uur v a ku,r plup gr-Undfi- 

Y-n toiminani rt& prüpoa* jkip£rr ipir Ir pm^ni 
auvrafc icn rcmnFi|cir pat Im penoatKi dc b*m ^Iml. 
f|U* (Milt lai jeunci PirüitM il Jtaurra ifmr *k aarrer 
dl hipi rai ion tl qHS Id malfrr* ri Ira tilrtani fcraicrnnl 
ka ycux aur ■£* dcflbli, me rrndint piHmnujliiiS! |i*f 

kurn tib-Hi luJiitilli tl l«« liirfflirn ikul JC Jrt"brtfti 

Fairr iiiiihi |i 7 ufi! 


Cfaafatirat FMJ 


Akhmi I 41 Ij iiill 



Kr* V£vr&* FftrfM Th* 

. j Iai nalUflfd wlth JU* tfW ^ 

W 1h "‘ *^TT ^j^,^iS*"niTh" Ä 

Utuiptitiu Ihal l*w JW» 1|J -^ , d [ja :Ji:11 t mull «mUti. 

ÄftTÄÄt«S“ -* — 
is stf»- *■* 1 tBE3 thal " 

wB 1 ?vahUk 

Hw Pn**blr ««*-, &*** ^ * ,Ül ^ 01 

trji Wjrk kj Au _ w , in * haV > in üiAtiir 

*" 1 -» "jv- ^Ju“Ä A"- *>š- 

gvcn Sn leif cuca iomw Mid mhipmH“M wcrr 
* ^ 

n| the lilliU-tHr-matLn#. BKfcW p|Mr bnutu 

br tffl tJ 1-wm oi mid tw* *™«* büWÖMi «■“. 

ttil wm bi o* Jurt ft" ftilE? “S 2 ? rirtl by aH PrrH*r, 

UUl ftnciIPJt ftaB 1 ! trtH br m ”■ ?u|||f ttrlrtL 

iitJit 1 'duU EiAVfl cbqjI advpJikA(®i tnm ö * Bn 
AffiMh 1 uun 

O! «Mine fl*nrr Kl™; 1 *™ boota'- trlnl 

Mmw by 'B*i»«nd DnLufc": »n ?,£«*? 

tort » I»u™ Ito twl~l. -MOThr-r I .*> 

IM9.U4. tTid )('■ PmlnUHJi f« ÜW Uuot Of ™” «f 

3 £A **»- m f^ p»ji 5 ?” fiSLflLSS' 

■ IdCM, r» fmlr (UH to bll üweBriirJf «T- «JJJ «* 

*hkb tie Id cerLfttDfr *a itcHmrfcnide man ln fCHr 

uhu uid fcdmiL tlkdt Ih* best Hyl* *■■ 1** t* 1 * 3 
JÖWtM» F4HD 1 ! Il tndn rtslm «iniatiirra. 


At the end. I hope the Patrons of art flnd thls glft amusing. 
and this could be an ideal Ideas for the young artists. and the oid 
and experience artists could for glve some of the seenes which 
lacklng the Proper Technloiies. I wish they call them to my at- 
tentlon. Iil be most gratefull. 

Tehran - Shahriver 1333 
Akbar Tajvidl 
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a. Hcrm R. Ehmer H KlUHjelW A&t F&rbdrudk 
A,0- T^htfuih fuer eelne criolptiühnl Bemudiunuen 

bei Aiurfuehnmg ilfT n&hmen. ^ UxB% 

niclaU k rli£h 

a L Herm Eie™ii-Zadi?h. dtr w fueaTüWi*w*nifc 
Jahreti dUi Vtemiier des fQwyuJti tn die- 
Syrwtb* iwtxriniR v«i dcT Acmdcmlt Frangi» 
fPit *mer Medidll* wurde, luer dje 

EriiUbnln nn UcbertuhnM «iner Remmctttn und 
inabrtcn-dcrs luer di* MuehE der tx filmil äuJ Utunsr* 
Bfctte kiin urne™*, elME* noeb leidende Gcuksbte 
MucnUiUctfi lita m uel*rtxjifl*n. 

4. Hcrm ahnUm Ml Tmrblml, deai e* ilunJi 
^lenmiedlthe Artell seämgftl iel ™ vmcBWefls™ 
dcuiBcheti Qutiku 87 VicrtelkT püsniMfitilKii und mlt 
m*emU* ürtmttmnf m EinkUni ni bfüigeit 
LeMer war €■ bJshcr nichi moegllflx Eüe noch fcH- 
k-iiuen a Reüne miMindig eu rmw™n, vu ul? b*w«is 
dMu^r ju tatiku™ üt, d*® J«le Nid™ H üirtr 

McuttilLW entapinehedd* aua dtm Jtm*Mn Wcrlce 
if h> r .,P^. unifflthkdllcbe AuawäM B eLro<fen hmt, 

Ä. Üfrm Afim*4 Siii^I^adSMl, mem gebutr- 
tlgeii inunifir, der imen laniJiefarüttl Siudlen tn 
Tehemn mm in ayrfcn lebt und uus $eüw RtSnmnEep 
Ui arsbbchtr Spr&slie aur VewirentLk.hung ueber- 
Lle*& 

fl a Dnjckertl der Pmtodtf=tt NnUonjJbwiM. 
dl* otme RuaekakM >uf Mnebcn und ieehnbehe 
* ächwic rtifktiien, ToiUtgeiuteo üruet *ur Adiduehnmg 
brsiLh te. - Troti irocssier bemuebungen wmr ea, lalder 





utm-riiLL-hmch cUi Wttk 1 n fucnJ Spnchtn voEUcom- 
mun fuhlwlMi herauzubrtngm. 

Pu üer VrTtffior teitoichüHt tin- ftubalyiu d* 1 * 
Utonr Khuyuui Itt erwdlcrter Aw&srilw mlt Uutwrtna- 
Kurugvn tn 10 FrcnictsyrAchen hermuazubrlngfin, und 
ihm m dtcüem Zweck tFrtMrefltrijngen tn dls IcaÜ- 
onLftche Spr&che scwi* inOrdu bereltt wUäfitii H wnora 
vt fucr Eru □jritžijjij^cn ihm mch teUwrta* fetiLsn- 
dm UcbcrtnufUngm In nisaiscii. npnüiscü, mmsMh 
und tucrkireh ue dcm lascrfcrrlK dcmklmr und blltet 
urn Kritlk der vortlegendMi Veroeffentllchung. dia 
xur YiabWttntW wsit*rer Atiflagca dienen kann 

Der Hemiugeber 
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Nufcdcm däe Vierreller dra OmaJ Khayimi 
rf mfr nA itg im jpJin? 1S5Ö durch dle uebertmiim* 
Ftt^nnld '* tn dl* enflliAche Sprachr Weitrtihm 
gcvunnen und dinieberMnaua aekiher In alltn 
Spn^hm d*r Wclt hemusaefl*b«i, Liebhebqm imd 
KimstbciliKt-nffn niBaenglldi gematM wurdt-n, tTHftt 
man idcü. ob eln* trneutc Auegab* dle^T Jlclifie tui 
GetourUMaiid* d« Udte *o WUl*l ftar Dnicfc und 
vexiflsimg scJir b4VhnmU süüd, ULtAÄKhüch Hüg<?- 
bracM flrt 

Dl* Lclrtutn? d^r cinrakien Yler**U*r wlrd 
Mcrnuf dlH Antwort Ktbm. und daruebtrliinuuA wlrd 
elu Vertieten tn dle peralacbe Lyrlk tm Allg*ta*to™- 
die ulme ^w«Lf«I ?on nlchl string™ Elnfluus uuf dl* 
WcltUU-nitur ■ wflJ. den Bewria «rbrlnfen, dd» a4* 
nicht olu fftnuff der DefletiÜleW^t emelüiljar H«nAch& 
vcnlnii JtUUL 

Dtr. HerausKt-ber hnfft mil vardcHtiMl«ii Biu:ht 
einen buclitidomi D*iftSE mr FjrtScüüns dtalffen 
Ekctra g*l*iÄt*L ai fcL*ben, und die Aiwr|L*HE]URi der 
♦fwclsflttidieni Laser wlrd Ihft fli velt ttun^rsHi 
Aufgnbni ftnfifKincusn. 


ObwaU Älnh pmtiahi Oelfhrtc Q> d&nieber 
sind. dn** Kbiy/mj *Me liüiidcric Vlerzellcr 
hlntirlw^n hat luid Uim raa Vplksmund st-^ar- 
üeber tauaiend Blnraprueclit: zn^rodiriebeu werden, 
tfcCäJjhrsietikl glch der Verl^cr auf 75 urspnienf hch v<m 
Fita^cnUd. uetxTtr&gime Kelme, bei d£b«v « 
Uim geiung iie In drel weiltren FrundApracheii 
eusammermutellEn und mit dLesen ta Hannom* eh 
brlnjtn. 

Dle folur vgrUt-ucndi 1 Aujgabc Kiehnfit idch, 
kuiest durch dlt Uebenragiuif der ainmpnjwbi' lii 
vltir Framdjpr&dhen <engllÄrta, rraAinesivh, tlcuhsch, 
iratolsühk nftr.h diireh Ihrejedem VErralkr 

ffajbläen UiuALnüpnen rtiEvalia- penö^elier 
MJuuitLireii mii. 

Puer Ihre MlLarbekt und UntcmuEtzimg bei der 
Hcniu^abfi d.« Tnrlififenden Buehea ipreche- lüh 
nachlolgendm Kucuiticm und Odeiirien mdrLBis 
hrraljehiten Dank aus : 

I. Dem begablen KumsUer. Hcn m Apfctmcr 
Tardj^idl. der in dieEJaehrfger. aufepfemdfcr Artafl 
die IlliutraElõxmn zu den Vleneilern aufa Glurck- 

licitutft gelGnwt hAl. 


11 Sofc 4 Hrt-Mülk Forughl: Rubuyate Hr.-k.tm Omar 

EH^yame Niit Imbud 

S*4e*iTi Hctluymt Ta^mnciiay* EiiAymiii. 

Baid NaTlfiU. 

Siblb Beluuus. 

B rjjmam - 7fti ^h 
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dimontre que les Quatrains de Khayyam son com- 
mentžs dlffiremment et acceptes ou rejetes. par les 
põites et Uttirateurs de chaque pays. 

5 - La traductlon en arabe de ce Uvre est em- 
pruntee au Uvre de M. Ahmed Safl El-Nadjafi. dori- 
gine lranienne. qui fit de longues itudes & Tehiran 
et vlt depuis des armees en Syrie et au Liban. 

6 - L-Imprimerie de la Banque MeUle, qui est 
une institutlon technlque et iconomlque dipendant 
de la Banque. i apporti des solns tout partlcullers 
pour rimpression du present ouvrage, 

En terminant, nõus tenons ä dire ceci qu’en 
diplt de toute notre attentlon pour qu’il n‘y alt polnt 
d’erreurs et de fautes dans ce Uvre. malheureusement 
pour un ouvrage publii en clnq langues et en Iran, on 
peut dire quU est pratiquement difficUe pour ne pas 
dire lmposslble de sortlr de presse un Uvre sans aucun 
difaut. Alnsl. n’avons-nous pu rialiser notre dislr 
de perfection cent pour cent. et e est apris 1’lmpres- 
ston que nõus avons dieouvert quelques coquüles et 
erreurs Nõus prions nos honorables leeteurs, les sa- 
vants et les icrivalns. de blen vouloir nõus com- 
munlquer les. fautes qu'lls trouveralent iventueUe- 
ment dans ce Uvre. afln que nõus les corrlglons dans 
la deuxl^me £dition. . 

Commc, aprte la publicatlon dc eet ouvrage. 
nõus allons entreprendre la preparation d’un grand 
Uvre, format double de celui-ci, et en dix langues dif- 
•terentes. nõus nõus efforcerons de tenir compte de 
toutes les crltiques pour la preparation de ce nouvei. 
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ouvrage. Actuellement, nõus possedons le texte int£- 
gral en langues italienne et ordoue, mais nos traduc- 
tions en langues russe, espagnole, arm^nienne et tur- 
que sont incomplfctes. Si ncs honorables lecteurs ont 
les quatrains de Khayyam en ees langues et qu’ils les 
veuillent bien mettre k notre disposition, non seule- 
ment ils auront rendu Service k la culture du pays. 
mais encore leur gentillesse ne restera pas sans r£- 
compense. 

Soctet£ Anonyme TAHRIR IRAN 
(Kaehani Frfcree) 
TEHERAN 
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ehitut quatruSn un dessln en duulcUtt. ci 1» quu - 
r,raina RfiHL prtaentCs cn cLnq lnnguus ei en toi - per- 
Hrti s ängini^ frangis. allemand tl arabe) 

EspUquaai mu tulemini pQtmjuül uüux a% , onu 
imbile 15 qururaJrb. Au debut. hckis AYlonx envlsage 
dc Iftlre dc cc liv?* m artlnla- d^sprircatlrm Poiir 
eclte mkKifi tvom avujui prii cominc bu^e les 7& quu- 
tratna dc FITZCErtALD, 1'Jilustre poäte anglal3, ci 
nmi$ arana fait camapondrc A kc* 75 r^LAT-rain?. Kcur 
iradUcxfon Cn vcn& dsm§ les uuatre auLrt» Niiiguts. 

FI IZCiEÜALD CÄt l'un dcs piim grand , pnCtcj 
du XTX-c Stfofa. Les EtrarnjeTA C&tlmcnl bcaueoup &*-j 
uA-uvfta ci ,iä rerionunäe est due pantril] törc mcm k 
ja Lniductlcm dea QiiaLtaIha dc KhJtyynm 

Tülitcfuls, FITZCEHALD, pour tihoiilrlEjqufl- 
Cimlni, 9 K cst öas£ aur urn gdüf. cc Eludes per&on- 
ntli. AiciAl, m^lhcurtitscmeni, ü n J a pu rvconnallrv 
i« Munbrtusc Qujuroiiu que nye endita ct Utleracura 
üamme feo Fbwgtil, liu Ic Dr. Ghjwl, fni äaddgh 
Hcduyat. M, Said NifJey, pmfc&tcur & l*Unlvcralbt. 
«. Eublbtillah Dchrp^, M A. - G, ^'lesstim-Eadch ci 
d'autres rnnKidCrcnt ramme CUnt d^ömiur fthayyain: 
ct cflns^qutmnuml 11 n'i compos^ des vere cd 
Annlal* cojTEajKuidfiJiLt Or,. ai nüu& nrlom voulu ar- 
r*mrer Ic ttxi* dc imtra uuv-rage dAprfci ic* vr™ ad- 
miA ramme unglimtuc par las Cmdtts de üOtre p®ys h 
juhis öerluiis inlv^i ft cc rfeultat d"avQir & suppi Ime r 
*« qmurains de FITZCEnALD nt ii ]M«Ay vlde ia 
Itlace rtstn-ic au leste Atijftms. 

1ä prenuera prApofaMfe de 1'ddltbn du pre- 


sent ouvrage ont commencš en 1951 avec les tableaux 
en couleurs, dont Timpresslon a pris fln en 1955. 

Les artistes et savants qui ont collaoore avec 
nõus et nõus ont aid£s pour 1’impression de ce livre 
sont les suivants: 

1 - M. Akbar Tadjvidi, qui pendant trois ans a 
dessine les tableaux en couleurs correspondant aux 
Quatrains. Vu le temps relativement court que ce 
jeune homme a consacre & l’6tude de la peinture et 
de la miniature, il a fait preuve, dans la pr^paration 
de ees tableaux, d’un incontestable talent. 

2 — M. Ehmer, qui travaille dans les Stablisse- 
ments de la soci6t6 anonyme Tchapp, et qui s’est don- 
n£ beaucoup de peine pour la pr^paration ões films 
en couleuis. 

3 - M. A-G. E’tessam-Zadeh, qui ayant, il y a 
25 ans, traduit en vers frangais les Quatrains d’Omar 
Khayyam - ouvrage qui fut couronne par TAcad^mie 
Frangaise, - nõus a autoris es ä nõus servir de sa 
traduetion pour le texte en frangais et il a meme bien 
voulu traduire direetement quelques-uns des quatrains 
de FITZGERALD, qui n'etant pas de Khayyam, ne fi- 
gurent pas dans son ouvrage d’il y a 25 ans. 

4 - M. Gholam-Ali Tarbiat, qui dans plusieurs 
livres allemands a pu trouver 67 quatrains correspon¬ 
dant ä ceux de Khayyam d’aprfcs la traduetion 
anglaise de FITZGERALD. Malheureusement, iln’a 
pas encore r6ussi ä se proeurer la traduetion des 8 
tütres quatrains. Cet insucc£s meme pour deeouvrir la * 
traduetion en allemand de ees huit quatrainas 
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5 . The lilenuy man iranian deAreru, Mr 
Ahmad Salk pi-Na|nll, raldinfc kn Eyrka And Leha- 
noa far üie lass scvcnti yw*. truai whrae Vertlon 
Lhe AmL>Lc LrariüdAtLtHiu apptarinG kn the pm^nt 
ediiloii hüv c been mpJmü, 

ti The ataff of BnnJc Melil Pre» who have 
atkown speciAt Interest In printing thia võlume. 

we ahould eoni ess. ax Liita siuge. Uiut hi fjpLte 
of üür effortii tn btlng - Lhe eirata tn nU. wc have. 
Uftfortimaie]y> f õlled io aohleve our aim. and aome 
typoFraptUcal emra huve brcn detectwl nitcr the 
book vu prLnu-d aul, Coiwidalng Lhe urLavolduble 
dkfrtrulLlrat Chat hiid tn be enaminiered ln printLn# a 
bwk tn Iive Unfu*«c*. we hope tbat sueh exrcrK may 
kUndly bc eaeused, but would huintiiy request our 
tarned readers 10 pteaae do not ipare s:ncUnw u* 
thelr eredoLun kn order Ihat we emild obserre them 
tn the mbs^uem impreülatia. 

In ctmcluflon. *t wloh to brtng te Uw nntiee 
of our reatiera that we are now Lindertaklng to 
pubiifih a farger edltken of Ihta bwK Jq wn 
Pnr ihka purposc we have. beatdes ttw flvt? Sah«untfes 
Apprnrlnji In Ehe praeni võlume, complete Urdu and 
I tallan vmiorü vithln our reaeh biit wouJd re^tiesi 
our deir mdm wbn may pueeesa Lhc Kujutan, 
äpanish. Armdmun and Turktjft traraluUona topitav 
pilt them at our dtipouJ fül achtevernrnt of the A&ld 

Puipoie. Sueh Kt of fhmar p apart front beina a 
vgdüabJe sen.'kee m the varlcrs ÜteraUire. wiü bc rnm- 
merururately AppreeiaUd and rwpald 

Tahrlr frari Oo, 

Teheran 
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LifljprtMloti et lu publictitlon d» llWö dmr^ 

etapile P* 5 * sont !« t(cvelnppem»'r", de ta 

«Uur. *m « I** La duaüli ib * tmf* “ 
uvrM et mi»« d«« nn pmys «nt propordenmUe- 
mpiit, uu cntere du progrfct at !n iiwnLillte Pupu a t 
et d e im diKmlon de la 

Linn, depUlA dra Mtele», *>*=■ * «* erB “ dK 
avam, et fcrtvuim. et «.mWtrt ramme nnta. 
menM bwt de la ci.ltur* moftdiU*: 
dopvrage. «uu «** Uttimieuw. P^J 

tmdlla Iratiiem et Lpd peut dir, V* <** «uvr« 
comUOMAt 1 « londemento de 1 * civ[U»U«| c 
.ulvure «t UB ü M du U*ndr. ^alhear— nt, mu 
etnirs d« mlCd*» damtoe. ™ le ™"* ue ** 

ti*c^i**. lt tüvenu de tuttu» ™ lr ^ "J*j£ 

im mtrtt pi^i. & E^iiement 
IkUti d'<!ft indluuL-r Iil mratu^ 

u* Rulalt dOmur Kha^mm - *"«f «J 
lalt tunmeur m im mtirrntun: et * lm «■«« «"* 
Q «-»Dtl-dndMUe^ni UtWrmlies dr ‘ <* “j 

» «te wmdull dmiu Lm pHpmrt d« pm?» * p 

de «tn foü, et Ic ndmbre d>Mnwl*lr« üDPrtme* d* 

pajut a m], TbiLHoii- 

Pcur rtdltlon du present -Wjjj- «J 
lommc, eitata dy «pperter roe d** 

dütunffue panni Iff WUfcm* « le «nde ua*ur 

„ sTgeare. Ata* not* mvc* M* »**“« ** 


unique lu £t* telnd. TWa atra in väow, crtSnur minia- 
ture pbctum liave been deaignetf t<? sult e*ch Ludu 
viduitl quairain, th* pwtifftt tnirisla^ni of whleJi 
liftifp bem InurM coir^pvndlnsly Umwlth Jn iive 
lAxiguaga:: - Permtan, EüigUsb, French, Gfiman and 
Arahk rnpccUvvly. 

Aa ic haa b«n oür de&ir# thac tbt present 
edltJon m®y h e pubüahed in thft countrles wnen? tlie 
Aidd lAjiffu^a are apolttn. vt hnd tn flded Uu bftet 
ai Uu? tnirliHoni Avaiinblc Id each langude 
Ainoiig ÜU EngILth tTUuIlUcuu we r.hc*? Uutt yr Lbc 
famoufl EngLiaL p«t of fcho löth erntury, Ednrd 
Fflsg^miü i^hich hw, bftn universally apprer.laied 
Jri Enflitli-Aptating countrlM and has pained 

Üsc wQrld-wide fame lor ita author. UnlartUmtoly 
%ht aakl poetlcpl truiaktlnn la. on the ema hind. 
CGnfin#d lo qnjy 75 qiiatraliu and. on Uu flthir„ thr 
uuihor lu* miUavd ths quatrmln* accorcUng to hü 
awn taat c and tha deplh of hia inv«tl*Atlniw. and 
Ilas fftücd t* reeofini^? them ao thnrmiflhly a* did uur 
conlFinpflnry men or ietter. tuch n» m c [nt* Zolta- 
cJ-Holk ParotKilti, Dr. ahani. Mr, Siide* h Hedajat, 
flnd M/a Pn>r. Said Waftnl, Zablh-ol-Lah Behruitz. 
■uid Or stc MMiMd cii. tut itW wr «-ouid lind no 
aUemiitlv* but to buae tlite tdUlon upon bis truu* 
latioit [jr (mi df n BtiK compltt* ui) reco*nks«i 
ErifflJoh vendi Ki. Conj^juentljr. we fcnd to IlmJt Ltils 

editJon to th* mdd number of (juatralna na he ind 
duur. Ineertlni timUUtlKia lai ehe other lour lan*- 

ih Pttrwllri iheicwfth. In tfal* -tapeet, would 


we have planned otherwise, the quatrains in excess 
oi 75 had to remain at least wlthout a recognised 
English translation. 

The publishers have pleasure In acKnowledg- 
Ing their deep appreciaüon to the respectable 
personalities named below for the valuable coopera- 
tions they have rendered in compiling the present 
võlume: 

1. The skilfull young artist, Mr .Akbar Tajvidi 
who spent three years’ time in picturinng Khayyam’s 
quartains as you see in the present book. 

2 Mr. Etessamzadeh who had, twenty-üve 
years ago, performed the poetical translation of 
Khayyam s quatrains in French. which brought hun 
a literary distinction from the French Academy. He 
has, apart from Uberally allowing us the use of the 
said verslon. translated for us a number of such 
quatrains in the PitzgeraWs for which Prench 
translations were lacking. 

3. The German technician of Sherkate Sehami 
Tchap, Mr. Ehmer, who spent much time and labour 
in preparing the colour films. 

4. Mr Gholam All Tarbiyat who so klndly 
toole the trouble of flnding out from several German 
texts translation for 67 quatrains out of the 75 ones 
under conslderation. Unfortunately. he could not get 
those for 8 quatrains from the available German 
versions. Thls shows the fact that men of letters of 
every natlon have selected and expounded Khayvam s __ 
quatrains according to their own tas te and dlscre- 
tions. 
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PUBLISHERS* FOREWARD 

It is a universally admltted fact that number 
of books and periodicals published In a country to w 
Index of popularity of educatlon among its popiUa- 
tlon, while quality of such publicaUons lndicates the 
degree of thelr cultural and mõral developments. 

iran has admittedly been the treasury of the 
world-s art and educatlon for several centurles ta the 
past. thanks to her great men of Science and 
ture thousands of whose works that can rightly b 
claimed to have formed the foundatlon of tbepresrat 
world-s clvllization have descended tõusis thelr 
valuable heritage. But, unfortunately. durrng the läte 
centurles ta consequence of motives beyond our 
present discourse. the educatlonal leve ‘ 
country has been depressed ta comparteon wlth those 
of other nations ta so far as lt would ta no way 
measure wlth the taheritances left to us by our “ 
of sclence and letter from remote centurles, such as 
the treasury of wisdom left to us by the glory of our 
SsC, r Khayyam. ta the shape of Quatra^. 
whlch have hltherto undergone over hundred tra 

latlons tato almost all the Uvtag W f * 
world ta coples exceedtag one hrmdred mUton ta 
number, and been appreclated by the enüglstened 
members of the vastly dlfferent cultural socletles the 

world over. We are now gotag to offer y , 
portlon of thls valuable work. 

in publishtag the present võlume «ndeavour 
has been. made to offer to our readers an edlUon 
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